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English

Dear Customer
This apparatus is in conformance with the valid 
European directives and standards regarding 
electromagnetic compatibility and electrical safety.
European representative of the manufacturer is:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
Accessories Included
•	Remote Control
•	Batteries: 2 x AAA
•	Quick Start Guide
Depends on model
•	Wall Mount Kit
•	Power Cord
Safety Information

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 
NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Note: Follow the on screen instructions for operating the related 
features.

In extreme weather (storms, lightning) and long inactivity 
periods (going on holiday) disconnect the TV set from the 
mains.
The mains plug is used to disconnect TV set from the mains 
and therefore it must remain readily operable. If the TV set is 
not disconnected electrically from the mains, the device will 
still draw power for all situations even if the TV is in standby 
mode	or	switched	off.

IMPORTANT - Please read these instructions 
fully before installing or operating

 WARNING: This device is intended to be used 
by persons (including children) who are 

capable / experienced of operating such a device 
unsupervised, unless they have been given 
supervision or instruction concerning the use of 
the device by a person responsible for their safety.
•	Use this TV set at an altitude of less than 5000 meters 

above the sea level, in dry locations and in regions 
with moderate or tropical climates.

•	The TV set is intended for household and similar 
indoor use but may also be used in public places. 

•	For ventilation purposes, leave at least 5cm of free 
space around the TV.

•	The ventilation should not be impeded by covering 
or blocking the ventilation openings with items, such 
as newspapers, table-cloths, curtains, etc.

•	The power cord plug should be easily accessible. Do 
not place the TV, furniture, etc. on the power cord. 
A	damaged	power	cord/plug	can	cause	fire	or	give	
you an electric shock. Handle the power cord by the 
plug, do not unplug the TV by pulling the power cord. 
Never touch the power cord/plug with wet hands as 
this could cause a short circuit or electric shock. 
Never make a knot in the power cord or tie it with 
other cords. When damaged it must be replaced, this 
should	only	be	done	by	qualified	personnel.

•	Do not expose the TV to dripping or splashing of 
liquids	and	do	not	place	objects	filled	with	 liquids,	
such as vases, cups, etc. on or over the TV (e.g., 
on shelves above the unit).

•	Do not expose the TV to direct sunlight or do not 
place	open	flames	such	as	lit	candles	on	the	top	of	
or near the TV.

•	Do not place any heat sources such as electric 
heaters, radiators, etc. near the TV set.

•	Do not place the TV on the floor and inclined 
surfaces.

•	 To	avoid	danger	 of	 suffocation,	 keep	plastic	 bags	
out of the reach of the babies, children and domestic 
animals.

•	Carefully attach the stand to the TV. If the stand is 
provided	with	screws,	 tighten	 the	screws	firmly	 to	
prevent the TV from tilting. Do not over-tighten the 
screws and mount the stand rubbers properly.

•	Do not dispose of the batteries in fire or with 
hazardous	or	flammable	materials.

WARNING - Batteries must not be exposed to 
excessive	heat	such	as	sunshine,	fire	or	the	like.
WARNING - Excessive sound pressure from earphones 
or headphones can cause hearing loss.
ABOVE ALL - NEVER let anyone, especially 
children, push or hit the screen, push anything 
into holes, slots or any other openings in the case.

 Caution Serious injury or death risk

 Risk of electric shock Dangerous voltage risk

 Maintenance
Important maintenance 
component 
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Power Connection(Depends on model)
IMPORTANT: The TV set is designed to operate on a 
220-240V AC, 50 Hz supply. After unpacking, allow the 
TV set to reach the ambient room temperature before 
you connect the set to the mains. 

Plug one end (the two-hole plug) of the supplied 
detachable power cord into the power cord inlet on 
the rear side of the TV as shown above. Then plug 
the other end of the power cord into the mains socket 
outlet.
Note: The position of the power cord inlet may differ depending 
on the model.

Markings on the Product
The following symbols are used on the product as 
a marker for restrictions and precautions and safety 
instructions. Each explanation shall be considered 
where the product bears related marking only. Note 
such information for security reasons.

Class II Equipment: This appliance is 
designed in such a way that it does not require 
a safety connection to electrical earth.

Hazardous Live Terminal: The marked 
terminal(s) is/are hazardous live under normal 
operating conditions.

i
Caution, See Operating Instructions: The 
marked area(s) contain(s) user replaceable 
coin or button cell batteries.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Class 1 Laser Product: This 
product contains Class 1 
laser source that is safe under 
reasonably foreseeable 
conditions of operation.

WARNING
Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard
This product or the accessories supplied with the 
product may contain a coin/button cell battery. If the 
coin/button cell battery is swallowed, it can cause 
severe internal burns in just 2 hours and can lead 
to death.
Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close secure-
ly, stop using the product and keep it away from 
children.
If you think batteries might have been swallowed or 
placed inside any part of the body, seek immediate 
medical attention.

– – – – – – – – – – – – 
A television may fall, causing serious personal injury 
or death. Many injuries, particularly to children, can 
be avoided by taking simple precautions such as:
•	ALWAYS use cabinets or stands or mounting 

methods recommended by the manufacturer of 
the television set.

•	ALWAYS use furniture that can safely support the 
television set.

•	ALWAYS ensure the television set is not overhang-
ing the edge of the supporting furniture.

•	ALWAYS educate children about the dangers of 
climbing on furniture to reach the television set 
or its controls.

•	ALWAYS route cords and cables connected to 
your television so they cannot be tripped over, 
pulled or grabbed.

•	NEVER place a television set in an unstable 
location.

•	NEVER place the television set on tall furniture 
(for example, cupboards or bookcases) without 
anchoring both the furniture and the television set 
to a suitable support.

•	NEVER place the television set on cloth or other 
materials that may be located between the televi-
sion set and supporting furniture.

•	NEVER place items that might tempt children 
to climb, such as toys and remote controls, on 
the top of the television or furniture on which the 
television is placed.

•	The equipment is only suitable for mounting at 
heights	≤2	m.

If the existing television set is going to be retained 
and relocated, the same considerations as above 
should be applied.

– – – – – – – – – – – – 
Apparatus connected to the protective earthing of the 
building installation through the MAINS connection or 
through other apparatus with a connection to protec-
tive earthing – and to a television distribution system 
using coaxial cable, may in some circumstances 
create	a	fire	hazard.	Connection	to	a	television	dis-
tribution system has therefore to be provided through 
a device providing electrical isolation below a certain 
frequency range (galvanic isolator)
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WALL MOUNTING WARNINGS
•	Read the instructions before mounting your TV 

on the wall.
•	The wall mount kit is optional. You can obtain from 

your local dealer, if not supplied with your TV.
•	Do not install the TV on a ceiling or on an inclined 

wall.
•	 Use	the	specified	wall	mounting	screws	and	other	

accessories.
•	 Tighten	the	wall	mounting	screws	firmly	to	prevent	

the TV from fall. Do not over-tighten the screws.

Figures and illustrations in this user manual are 
provided	for	reference	only	and	may	differ	from	the	
actual product appearance. Product design and 
specifications	may	be	changed	without	notice.

License Notification
The	 terms	HDMI,	HDMI	High-Definition	Multimedia	
Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos 
are trademarks or registered trademarks of HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and the double-D 
symbol are registered trademarks of Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Manufactured under licence 
from	Dolby	 Laboratories.	Confidential	 unpublished	
works. Copyright © 2012-2022 Dolby Laboratories. 
All rights reserved.

YouTube and the YouTube logo are trademarks of 
Google Inc.

Depends on model
For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS Licensing 
Limited. DTS, DTS-HD, Virtual:X, and the DTS-HD  
logo are registered trademarks or trademarks of DTS, 
Inc. in the United States and other countries. © 2022 
DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Depends on model
The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Vestel Elektronik Sanayi ve 
Ticaret A.S. is under license. Other trademarks and 
trade names are those of their respective owners.
This product contains technology subject to certain 
intellectual property rights of Microsoft. Use or 
distribution of this technology outside of this product 
is prohibited without the appropriate license(s) from 
Microsoft.
Content owners use Microsoft PlayReady™ content 
access technology to protect their intellectual property, 
including copyrighted content. This device uses 
PlayReady technology to access PlayReady-protected 
content and/or WMDRM-protected content. If the 
device fails to properly enforce restrictions on content 
usage, content owners may require Microsoft to revoke 
the device’s ability to consume PlayReady-protected 
content.	Revocation	 should	 not	 affect	 unprotected	
content or content protected by other content access 
technologies. Content owners may require you to 
upgrade PlayReady to access their content. If you 
decline an upgrade, you will not be able to access 
content that requires the upgrade.
The “CI Plus” Logo is a trademark of CI Plus LLP.
This product is protected by certain intellectual property 
rights of Microsoft Corporation. Use or distribution of 
such technology outside of this product is prohibited 
without a license from Microsoft or an authorized 
Microsoft subsidiary.
DVB is a registered trademark of the DVB Project.

This	product	is	manufactured,	distributed	and	warran-
ted	exclusively	by	VESTEL	Ticaret	A.Ş	and	serviced	by	
its	designated	service	providers.	“JVC”	 is	 the	trade-
mark	of	JVCKENWOOD	Corporation,	used	by	such	
companies	under	license.
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Wall mounting instructions (depending on the 
model)

Wall Mounting the TV 

The TV can be mounted on a wall using a MX X*X mm 
(*) VESA mounting kit supplied separately. Remove the 
base stand as shown. Mount the TV according to the 
instructions supplied with the kit. Beware of electrical 
cables, gas and water pipes in the wall. In case of any 
doubt	please	contact	a	qualified	installer.	The	screw	
thread length must not exceed X mm (*) into the TV. 
Contact the store where you purchased the product 
for information on where to purchase the VESA kit. 
(*) Refer to the related additional page for the accurate 
VESA measurements and screw specifications.

Removing the base stand 

•	To remove the base stand, protect the screen and 
lay	the	TV	flat	on	its	face	on	a	stable	table	with	the	
base	over	the	edge.	Remove	the	screws	fixing	the	
stand to the TV. 

-or-

Disposal Information
[European Union]
These symbols indicate that the electrical and 
electronic equipment and the battery with this symbol 
should not be disposed of as general household 
waste at its end-of-life. Instead, the products should 
be handed over to the applicable collection points for 
the recycling of electrical and electronic equipment as 
well as batteries for proper treatment, recovery and 
recycling in accordance with your national legislation 
and the Directive 2012/19/EU and 2013/56/EU.
By disposing of these products correctly, you will help 
to conserve natural resources and will help to prevent 
potential	 negative	 effects	 on	 the	 environment	 and	
human health which could otherwise be caused by 
inappropriate waste handling of these products. 
For more information about collection points and 
recycling of these products, please contact your 
local	municipal	office,	your	household	waste	disposal	
service or the shop where you purchased the product.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of 
this waste, in accordance with national legislation.
[Business users]
If you wish to dispose of this product, please contact 
your supplier and check the terms and conditions of 
the purchase contract.
[Other Countries outside the European Union]
These symbols are only valid in the European Union.
Contact your local authority to learn about disposal 
and recycling.
The product and packaging should be taken to your 
local collection point for recycling.
Some collection points accept products free of charge.
Note: The sign Pb below the symbol for batteries indicates 
that this battery contains lead.

Products

Battery
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Remote Control

1. Standby (*):  Standby	/	On	(press	briefly) 
	Restart	/	Power	Off	(press	and	hold)

2. Numeric buttons: Switches the channel, enters a 
number in the text box on the screen

3. Text: Displays teletext (where available), press 
again to superimpose the teletext over a normal 
broadcast picture (mix)

4. Mute:	Completely	turns	off	the	volume	of	the	TV
5. Volume +/-: Increases/decreases the volume level
6. Guide: Displays the electronic programme guide
7. Directional buttons: Helps navigate menus, 

content, etc. and displays the subpages in TXT 
mode when pressed Right or Left

8. OK:	Confirms	user	selections,	holds	the	page	(in	
TXT mode), views Channels menu (DTV mode)

9. Back/Return: Returns to previous screen, previous 
menu, opens index page (in TXT mode). Quickly 
cycles between previous and current channels 
or sources

10. Netflix:	Launches	the	Netflix	application
11. Prime Video: Launches the Amazon Prime Video 

application
12. Free: Displays free content from various appli-

cations

13. Coloured Buttons: Follow the on-screen instruc-
tions for coloured button functions

14. Rewind: Moves frames backwards in media such 
as movies

15. Record: Records programmes(**)
16. Play: Starts to play selected media
17. Stop: Stops the media being played
18. Pause: Pauses the media being played, starts 

timeshift recording(**)
19. Fast Forward: Moves frames forward in media 

such as movies
20. My Button 1 (**)
21. Twitch: Launches the Twitch application
22. YouTube: Launches the YouTube application
23. Exit: Closes and exits from displayed menus or 

returns to previous screen
24. Settings: Opens the Settings menu
25. TiVo: Returns you to your last location within TiVo 

OS from places like a movie you're watching or the 
Settings screen

26. Source: Shows available broadcast and content 
sources

27. Programme +/-: Increases/decreases channel 
number

28. Info: Displays information about on-screen content, 
shows hidden information (reveal - in TXT mode)

(*) Standby Button
Press and hold the Standby button to see additional 
actions for this button. Highlight one of the Restart, 
Standby (Normal Standby), and Power off (Forced 
Standby) options and press OK to perform the selected 
action. If your TV stops responding to commands and 
the actions menu can not be displayed, the TV will be 
forced to restart when the button is kept pressed for 
about	five	seconds.
Press briefly and release the button to switch the 
TV into standby mode or to switch it on when it’s in 
standby mode.
(**) My Button 1
This button may have default function depending on the 
model. However you can set a special function to this 
button by pressing on it for more than three seconds 
when on a desired source, channel or application. A 
confirmation	message	will	be	displayed	on	the	screen.	
Now the My Button 1 is associated with the selected 
function.
Note that if you perform First Time Installation, My 
Button 1 will return to its default function.
Footnote:
Red, green, blue and yellow buttons are multifunction; 
please follow on-screen prompts and section instruc-
tions.
(**) If this feature is supported by your TV.
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Estimado(a) Cliente:
Este aparato cumple con las directivas y las normas 
europeas relativas a la compatibilidad electromagnética 
y a la seguridad eléctrica.
El representante del fabricante en Europa es:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
Accesorios Incluidos
•	Mando a Distancia
•	Pilas: 2 X AAA
•	Guía Rápida de Inicio
En función del modelo
•	Kit de montaje en la pared
•	Cable de Alimentación
Información De Seguridad

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGA 

ELÉCTRICA
NO ABRIR

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA 
ELÉCTRICA NO RETIRE LA TAPA (O EL PANEL 
TRASERO).NO CONTIENE PIEZAS QUE PUEDAN 
SER CAMBIADAS POR EL USUARIO. PÓNGASE 
EN CONTACTO CON PERSONAL TÉCNICO 
CUALIFICADO.

Nota: Siga las instrucciones en pantalla para la operación de las 
funciones relacionadas.

En climas extremos (tormentas, relámpagos) y largos periodos 
de inactividad (irse de vacaciones) desconecte el televisor 
de la red eléctrica.
El enchufe de corriente sirve para desconectar el televisor de 
la electricidad y, por lo tanto, siempre debe estar accesible. Si 
el televisor no se desconecta de la red eléctrica, el dispositivo 
aún consumirá energía para todas las situaciones, incluso si 
el televisor está en modo de espera o apagado.

IMPORTANTE - Por favor, lea estas 
instrucciones detenidamente antes de 
instalar o encender el televisor.

 ADVERTENCIA: Este dispositivo está 
diseñado para ser utilizado por personas 

(incluidos los niños) con capacidad / experiencia 
en el funcionamiento de un dispositivo de este tipo 
sin supervisión, a menos que hayan recibido 
supervisión o instrucciones relativas al uso del 
aparato por una persona responsable de su 
seguridad.
•	Utilice este aparato de TV a una altura de menos de 

5000 metros sobre el nivel del mar, en lugares secos 
y en regiones con climas templados o tropicales.

•	El televisor está diseñado para uso doméstico y uso 
general similar, pero también puede ser utilizado en 
lugares públicos. 

•	Para facilitar la ventilación, deje al menos 5 cm de 
espacio libre alrededor de la TV.

•	La ventilación no debe impedirse al cubrir o bloquear 
las aberturas de ventilación con objetos como 
periódicos, manteles, cortinas, etc.

•	Se debe poder acceder fácilmente al cable de 
corriente. No coloque el televisor, ni ningún mueble, 
etc., sobre el cable de corriente, ni lo pise. Un cable 
deteriorado puede causar un incendio o provocarle 
una descarga eléctrica. Agarre el cable de corriente 
por la clavija de enchufe; no desenchufe el televisor 
tirando del cable de corriente. No toque nunca el 
cable con las manos mojadas, pues podría causar 
un cortocircuito o sufrir una descarga eléctrica. No 
haga nunca un nudo en el cable ni lo empalme 
con otros cables. Deberá sustituirlo cuando esté 
dañado, siendo únicamente un profesional quien 
puede hacerlo.

•	No exponga el televisor a goteos y salpicaduras 
de líquidos y no coloque objetos que contengan 
líquidos,	 como	 floreros,	 tazas,	 etc.,	 o	más	 sobre	
el televisor (por ej., en los estantes por encima de 
la unidad).

•	No exponga el televisor a la luz solar directa ni llamas 
abiertas, tales como velas encendidas en la parte 
superior o cerca del televisor.

•	No coloque ninguna fuente de calor como 
calentadores eléctricos, radiadores, etc. cerca del 
televisor.

•	 No	coloque	el	televisor	en	el	piso	ni	en	las	superficies	
inclinadas.

•	 Para	evitar	el	peligro	de	asfixia,	mantenga	las	bolsas	
de plástico fuera del alcance de los bebés, los niños 
y los animales domésticos.

•	Ponga cuidadosamente el soporte al televisor. Si el 
soporte está provisto de tornillos, apriete los tornillos 
firmemente	para	evitar	que	el	televisor	se	incline.	No	
apriete demasiado los tornillos y monte los cauchos 
del soporte adecuadamente.

•	No deseche las pilas en el fuego o con materiales 
peligrosos	o	inflamables.

ADVERTENCIA - Las pilas no deben exponerse a un 
calor excesivo como la luz del sol, fuego o similares.
ADVERTENCIA - La presión de sonido excesiva de 
auriculares o auriculares puede causar pérdida de 
audición.
MUY IMPORTANTE: NO DEBE dejar que nadie, 
especialmente los niños, introduzcan ningún 
objeto por los agujeros, las ranuras o por cualquier 
apertura de la carcasa.

 Precaución
Riesgo de lesiones 
graves o muerte

 Riesgo de 
descarga eléctrica

Riesgo de tensión 
peligrosa

 Mantenimiento
Importante componente 
de mantenimiento 
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Marcas en el producto
Los siguientes símbolos se utilizan como marcadores 
sobre las restricciones, precauciones e instrucciones 
de seguridad del producto. Cada explicación se deberá 
tomar en cuenta dependiendo de la ubicación de 
tales marcas. Tenga en cuenta dicha información por 
motivos de seguridad.

Equipo de Clase II: Este aparato está 
diseñado de una manera tal que no requiere 
una conexión de seguridad a tierra eléctrica.

Terminal viva peligrosa: La(s) terminal(es) 
marcada(s) live (viva) es/son peligrosa(s) bajo 
condiciones normales de operación.

i
Precaución, consulte las instrucciones de 
funcionamiento: El área marcada contiene 
baterías de celda de moneda o de botón 

reemplazable por el usuario.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Producto Láser Clase 1 
Este producto contiene una 
fuente láser Clase 1 que es 
segura en condiciones 
razonablemente previsibles 
de funcionamiento.

ADVERTENCIA:
No ingiera pilas, hay riesgo de quemaduras químicas.
Este producto o los accesorios suministrados con 
el producto pueden contener una pila tipo moneda / 
botón. Si la pila de botón es ingerida, puede causar 
quemaduras internas graves en solo 2 horas y puede 
llevar a la muerte.
Mantenga las pilas nuevas y usadas lejos de los niños.
Si el compartimiento de las pilas no se cierra de forma 
segura, deje de usar el producto y manténgalo alejado 
de los niños.
Si usted piensa que las pilas podrían haber sido 
ingeridas o estar dentro de cualquier parte del cuerpo, 
busque atención médica inmediata.

– – – – – – – – – – – – 
Un televisor puede caerse y causar lesiones personales 
graves o la muerte. Podrá evitar lesiones o heridas, 
especialmente a los niños, tomando precauciones tan 
sencillas como:
•	SIEMPRE utilice soportes o métodos recomendados 

de instalación por el fabricante del televisor.
•	SIEMPRE utilice mobiliario que pueda soportar 
segura	y	suficientemente	el	peso	del	televisor.

•	SIEMPRE asegurarse de que el televisor no 
sobresalga del borde del mueble.

•	SIEMPRE enseñe a los niños los peligros de subirse 
al mueble para tocar el televisor y sus controles.

•	SIEMPRE pase los cables conectados a su televisor 
de manera que no se puedan tropezar, tirar o 
agarrarlos.

•	NUNCA coloque un aparato de televisión en un 
lugar inestable.

•	NUNCA coloque el televisor en un mueble alto (por 
ej.,	armarios	y	estanterías)	sin	fijar	tanto	el	mueble	
como el televisor a un soporte adecuado.

•	NUNCA coloque el conjunto de televisión sobre 
tela u otros materiales que estén colocados entre el 
conjunto de televisión y muebles de apoyo.

•	NUNCA ponga artículos que puedan tentar a los 
niños a trepar en la parte superior del televisor o 
los muebles en los que se coloca el televisor, tales 
como juguetes y controles remotos.

•	El equipo es adecuado únicamente para el montaje 
en	alturas	≤2	m.

Si el televisor existente está siendo retenido y 
t ras ladado,  se deben ap l icar  las  mismas 
consideraciones mencionadas aquí arriba.

– – – – – – – – – – – – 
El aparato conectado a la tierra de protección de la 
instalación	del	edificio	a	 través	de	 la	 conexión	a	 la	
red o a través de otros aparatos con una conexión 
a tierra de protección, y a un sistema de distribución 
de televisión mediante un cable coaxial, en algunas 
circunstancias puede crear un peligro de incendio. La 
conexión a un sistema de distribución de televisión 
por lo tanto, ha de ser proporcionado a través de 
un dispositivo que proporciona aislamiento eléctrico 
por debajo de un determinado rango de frecuencias 
(aislador galvanizado)

ADVERTENCIAS DE MONTAJE EN 
PARED

•	Lea las instrucciones antes de montar el televisor 
en la pared.

•	El kit de montaje de pared es opcional. Usted lo 
puede obtener de su distribuidor local, si no se 
suministra con el televisor.

•	No instale el televisor en un techo o en una pared 
inclinada.

•	Utilice los tornillos de montaje en la pared 
especificada	y	otros	accesorios.

•	Apriete los tornillos de montaje de pared con 
firmeza	para	evitar	que	el	televisor	caiga.	No	apriete	
demasiado los tornillos.

Las	figuras	y	 las	 ilustraciones	de	este	manual	se	
proporcionan solo para referencia y pueden diferir 
del aspecto real del producto. Las características 
del	equipo	pueden	ser	modificadas	sin	previo	aviso.



Español

Conexión Eléctrica(En función del modelo)
IMPORTANTE: Este televisor está diseñado para 
funcionar con corriente alterna de 220-240V AC, 
50 Hz. Tras desembalar el televisor, deje que éste 
alcance la temperatura ambiente antes de conectarlo 
a la corriente. 

Enchufe	un	extremo	 (la	 clavija	de	dos	orificios)	del	
cable de alimentación desmontable suministrado en 
la entrada del cable de alimentación situada en la 
parte trasera del televisor, como se muestra arriba. A 
continuación enchufe el otro extremo del cable en la 
toma de corriente de la pared.
Nota: La posición de la entrada del cable de corriente puede 
variar según el modelo.En función del modelo, la disposición 
del encendido podría variar.

Aviso sobre la licencia
Los	términos	HDMI,	HDMI	High-Definition	Multimedia	
Interface, la imagen comercial de HDMI y los 
logotipos de HDMI son marcas comerciales o marcas 
registradas de HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos y el símbolo de doble 
D son marcas comerciales de Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Fabricado bajo licencia de 
Dolby Laboratories. Material confidencial inédito. 
Derechos de autor 2012-2022 Dolby Laboratories. 
Todos los derechos reservados.

YouTube y el logotipo de YouTube son marcas 
registradas de Google Inc.
En función del modelo
Para patentes DTS, consulte http://patents.dts.com. 
Fabricado bajo la licencia de DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD,Virtual-X y el logotipo de DTS - HD son 
marcas comerciales registradas o marcas comerciales 
de DTS, Inc. en los Estados Unidos y/u otros 
países. © 2022 DTS Inc TODOS LOS DERECHOS 
RESERVADOS.

En función del modelo
La palabra y los logotipos de Bluetooth® son marcas 
registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y 
cualquier uso de tales marcas por parte de Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. está bajo licencia. 
Otras marcas y nombres comerciales pertenecen a 
sus respectivos propietarios.
Este producto contiene tecnología sujeta a ciertos 
derechos de propiedad intelectual de Microsoft. El uso 
o distribución de esta tecnología fuera de este producto 
está prohibido sin la(s) licencia(s) apropiada(s) de 
Microsoft.
Los propietarios de contenido utilizan la tecnología 
de acceso de contenido Microsoft PlayReady ™ 
para proteger su propiedad intelectual, incluyendo 
el contenido protegido por derechos de autor. Este 
dispositivo utiliza la tecnología PlayReady para 
acceder a contenido protegido por PlayReady y / o 
contenido protegido por WMDRM. Si el dispositivo 
no cumple correctamente las restricciones sobre 
el uso del contenido, los propietarios de contenido 
pueden requerir que Microsoft revogue la capacidad 
del dispositivo para consumir contenido protegido 
por PlayReady. La revocación no debe afectar 
a contenido desprotegido o contenido protegido 
por otras tecnologías de acceso a contenido. Los 
propietarios de contenido pueden requerir que 
actualice PlayReady para acceder a su contenido. 
Si rechaza una actualización, no podrá acceder al 
contenido que requiera la actualización.
El logotipo “CI Plus” es una marca registrada de CI 
Plus LLP.
Este producto está protegido por ciertos derechos 
de propiedad intelectual de Microsoft Corporation. El 
uso o la distribución de dicha tecnología fuera de este 
producto está prohibido sin una licencia de Microsoft 
o una subsidiaria autorizada de Microsoft.
DVB es una marca registrada del proyecto DVB.

“Este producto es fabricado, distribuido	y	garantiza-
do	exclusivamente	por	VESTEL	Ticaret	A.Ş	“JVC”	es	
la	marca	comercial	de	JVCKENWOOD	Corporation,	
utilizada	por	dichas	empresas	bajo	licencia.”
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Instrucciones para el montaje en la pared (En 
función del modelo)

Instalación del televisor en la pared 

El televisor puede ser montado en la pared utilizando 
un kit de montaje VESA MX X*X mm (*) que se 
suministra por separado. Extraiga la base tal y como 
se muestra. Instale el televisor de acuerdo con las 
instrucciones suministradas con el kit. Esté al tanto de 
los cables eléctricos, las tuberías de gas y agua que 
estén en la pared. Si tiene dudas por favor contacte 
a	un	 instalador	 calificado.	 La	 longitud	de	 la	 cuerda	
del tornillo no deberá exceder X mm (*) dentro del 
televisor. Póngase en contacto con el establecimiento 
donde adquirió el aparato para saber dónde comprar 
el kit VESA. 
(*) Consulte la página adicional relacionada con 
VESA para las medidas precisas y especificaciones 
de los tornillos.

Para quitar la base 

•	Para quitar la base, proteja la pantalla y coloque 
el	televisor	sobre	la	superficie	plana	de	una	mesa	
estable con la base saliente por la orilla. Saque los 
tornillos	de	fijación	del	soporte	al	televisor.	

-o-

Información sobre su desecho
[Unión Europea]
Estos símbolos indican que aquellos equipos 
eléctricos y electrónicos, así como las pilas que 
lo tengan grabado, no se deben desechar como 
basura	 doméstica	 al	 final	 de	 su	 vida	 útil.	 Por	 ello,	
tales aparatos deberán llevarse a puntos de recogida 
destinados al reciclaje tanto de equipos eléctricos 
y electrónicos, como de pilas o baterías para su 
tratamiento, recuperación y reciclaje adecuados, 
de acuerdo con la normativa nacional y la directiva 
2012/19/EU y 2013/56/EU.
Al desechar este producto de forma correcta ayudará a 
conservar los recursos naturales y evitará las posibles 
consecuencias nocivas para el medio ambiente y la 
salud de las personas que podrían derivarse del mal 
manejo del producto como residuo. 
Para obtener más información sobre puntos de 
recogida y reciclaje de estos aparatos, póngase en 
contacto con su ayuntamiento, servicio de recogida 
de desechos, o bien con el establecimiento donde 
lo adquirió.
En caso de no incumplir la normativa vigente en 
materia de desecho de materiales, se le podría 
sancionar.

[Empresas Usuarias]
Si desea desechar este aparato, contacte con el 
distribuidor y compruebe los términos y condiciones 
del contrato de adquisición.

[Otros países fuera de la Unión Europea]
Estos símbolos son válidos solo en la Unión Europea.
Contacte con la autoridad local para obtener la 
información relativa al desecho y reciclado.
El aparato y las pilas deben llevarse al punto local de 
recogida para su reciclado.
Algunos de estos puntos recogen aparatos de forma 
gratuita.
Nota: El símbolo Pb de abajo para la pilas indica que dicha 
batería contiene plomo.

Productos

Pila

1. 
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Mando a Distancia

1. En espera(*): Espera / Encendido (pulsar 
brevemente), Reinicio / Apagado (mantener 
pulsado)

2. Botones Numéricos: Cambia el canal, entra en 
un número en el cuadro de texto en la pantalla.

3. Texto: Muestra el teletexto (si estuviera disponible); 
púlselo de nuevo para superponer el teletexto 
sobre la imagen (mezcla)

4. Silencio: Silencia totalmente el volumen de la TV
5. Volumen +/-: Sube o baja el volumen del sonido.
6. Guía: Muestra la guía electrónica de programación
7. Botones de navegación: Sirven para desplazarse 

por los menús, contenidos, etc.también muestra 
las páginas secundarias del teletexto cuando se 
pulsen las teclas derecha o izquierda

8. OK:	Sirve	para	confirmar	la	selección	del	usuario,	
detener el avance de la página (en modo TXT), ver 
menú de Canales (modo DTV)

9. Volver/Atrás: Regresa a la pantalla anterior, 
abre la página índice (del modo Teletexto) Alterna 
rápidamente entre los canales anteriores y actuales 
o fuentes

10. Netflix:	Inicia	la	aplicación	de	Netflix.
11. Prime Video: Inicia la aplicación Amazon Prime 

vídeo

12. Free: Muestra contenidos gratuitos de varias 
aplicaciones

13. Teclas de Colores: Siga las instrucciones en 
pantalla para las funciones de las teclas de colores

14. Rebobinar:	 Retrocede	 fotogramas	 en	 ficheros	
multimedia tales como películas

15. Grabación: Graba programas(**)
16. Reproducir: Inicia	la	reproducción	de	los	ficheros	

seleccionados
17. Detener: Detiene la reproducción de ficheros 

multimedia
18. Pausa: Pausa la reproducción del archivo en curso, 

inicia la grabación diferida(**)
19. Avance Rápido: Desplaza los fotogramas hacia 

adelante en medios como películas
20. Mi Botón 1 (**)
21. Twitch: Inicia la aplicación de Twitch
22. YouTube: Lanza la aplicación de YouTube
23. Salir: Cierra y sale de los menús que aparecen o 

regresa a la pantalla anterior
24. Configuración: Abre el menú de Configuración
25. TiVo: Vuelve a la última ubicación dentro de TiVo 

OS desde lugares como una película que esté 
viendo	o	la	pantalla	de	Configuración.

26. Fuente: Muestra todas las fuentes de señales y 
contenidos

27. Programa +/-: Aumenta/disminuye el número 
de canal

28. Info: Muestra información sobre el contenido de la 
pantalla, muestra información oculta (revelar - en 
modo Teletexto)

(*) Botón de Modo en Espera
Pulse y mantenga pulsado el botón de Espera para ver 
las acciones adicionales de este botón. Resalte una 
de las opciones de Reinicio, En Espera (En Espera 
Normal) y Apagado (En Espera Forzada) y pulse OK 
para realizar la acción seleccionada. En caso de que 
su TV deje de responder a los comandos y no se pue-
da mostrar el menú de acciones, TV se verá obligado 
a reiniciarse cuando se mantenga pulsado el botón 
durante unos 5 segundos.
Pulse brevemente y suelte el botón para poner TV en 
modo de espera o para encenderlo cuando está en 
modo de espera.
(**) Mı Boton 1:
Este	botón	tendrán	funciones	predefinidas	dependiendo	
del	modelo.	Sin	 embargo,	 es	 posible	 configurar	 una	
función especial para este botón pulsando durante 
más de tres segundos cuando esté en una fuente, 
canal o aplicación deseada. Se mostrará la siguiente 
información en pantalla. Ahora el Mi Botón 1 se asocia 
con la función seleccionada.
Tenga en cuenta que Mi Botón 1 vuelve a su función 
predeterminada si realiza de nuevo la Instalación 
Inicial.
Nota al pie:
Los botones de color rojo, verde, azul y amarillo son 
multi-función, siga las instrucciones en pantalla y de 
sección.
(**) Si esta función es compatible con el televisor
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Estimado cliente
Este aparelho está em conformidade com as 
diretivas e padrões europeus válidos em relação à 
compatibilidade eletromagnética e segurança elétrica.
O representante europeu do fabricante é:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Alemanha
Acessórios incluídos
•	Controlo Remoto
•	Pilhas: 2 x AAA
•	Manual de Início Rápido
Dependendo do modelo
•	Kit de Montagem na Parede
•	Cabo de Alimentação
Informação de Segurança

CUIDADO
RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO

NÃO ABRIR

CUIDADO: PARA REDUZIR O RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO, 
NÃO REMOVER A TAMPA (OU A PARTE DE TRÁS). 
NENHUMA PEÇA REPARÁVEL PELO UTILIZADOR 
NO INTERIOR. SOLICITAR ASSISTÊNCIA A UM 
TÉCNICO QUALIFICADO.

Nota: Seguir as instruções no ecrã para operar com as respetivas 
funções.

Em condições climatéricas extremas (tempestades, 
trovoadas) e em longos períodos de inatividade (férias), 
desligar a TV da corrente elétrica.
A	ficha	de	corrente	elétrica	é	usada	para	desligar	o	aparelho	
de TV da corrente elétrica e portanto deve manter-se em 
condições de funcionamento. Se a TV não estiver desligada 
da corrente elétrica, o aparelho continuará a estar sujeito a 
alimentação em todas as situações mesmo se a TV estiver 
no modo em espera ou desligado.

IMPORTANTE - Deve ler totalmente estas 
instruções antes de proceder à instalação 
ou de colocar o aparelho em funcionamento

 ATENÇÃO: Este aparelho é indicado para 
utilização por pessoas (incluindo crianças) 

que sejam capazes / com experiência de operar 
um tal dispositivo sem supervisão, a menos que 
tenham supervisão ou formação relativamente ao 
uso do dispositivo por uma pessoa responsável 
pela sua segurança.
•	Usar esta TV numa altitude inferior a 5.000 metros 

acima do nível do mar, em locais secos e em regiões 
com climas moderados ou tropicais.

•	A TV é destinada ao uso doméstico e a utilização 
similar em espaços interiores, mas pode igualmente 
ser utilizada em espaços públicos. 

•	Para efeitos de ventilação, deve deixar no mínimo 
5 cm de espaço em volta da TV.

•	A ventilação não deve ser obstruída cobrindo as 
aberturas de ventilação com itens tais como jornais, 
toalhas, cortinas, etc.

•	 A	ficha	do	cabo	de	alimentação	deve	estar	facilmente	
acessível. Não colocar a TV, móveis, etc. sobre o 
cabo de alimentação. Um cabo de alimentação 
danificado	 pode	 originar	 um	 incêndio	 ou	 choque	
elétrico. Deve manusear o cabo de alimentação 
através	da	ficha,	não	desligar	a	TV	puxando	pelo	
cabo de alimentação. Nunca tocar no cabo de 
alimentação/ficha	 com	 as	mãos	molhadas,	 uma	
vez	que	 isso	pode	dar	origem	a	um	curto-circuito	
ou	 a	 um	choque	elétrico.	Nunca	 fazer	 um	nó	no	
cabo de alimentação ou atá-lo com outros cabos. 
Quando danificado deve ser substituído, esta 
substituição deve apenas ser realizada por um 
técnico	qualificado.

•	 Não	expor	a	TV	a	pingos	ou	jatos	de	líquidos	e	não	
colocar	objetos	cheios	com	 líquidos,	como	 jarras,	
taças, etc. na ou por cima da TV (por ex. prateleiras 
por cima do aparelho).

•	Não expor a TV à luz solar direta ou não colocar 
chamas vivas como velas por cima ou junto da TV.

•	 Não	 colocar	 quaisquer	 fontes	 de	 calor	 como	
aquecedores	elétricos,	radiadores,	etc,	junto	da	TV.

•	Não colocar a TV no chão ou em superfícies 
inclinadas.

•	 Para	evitar	o	perigo	de	asfixia,	mantenha	os	sacos	
de plástico fora do alcance das crianças bebés e 
dos animais domésticos.

•	Deve fixar cuidadosamente a base à TV. Se o 
suporte for fornecido com parafusos, aperte bem 
os	 parafusos	 para	 evitar	 que	 a	 TV	 se	 incline.	
Não apertar demasiado os parafusos e montar 
corretamente as borrachas na base da mesma.

•	Não eliminar as pilhas no fogo ou com materiais 
inflamáveis	e	perigosos.

ATENÇÃO - As baterias não devem ser expostas 
a calor excessivo, como luz do sol, fogo ou algo 
semelhante.
ATENÇÃO - A pressão sonora excessiva de fones 
de ouvido ou fones de ouvido pode causar perda de 
audição.
ACIMA DE TUDO - NUNCA deixe ninguém, 
especialmente crianças, empurrar ou bater na tela, 
empurrar qualquer coisa em buracos, fendas ou 
quaisquer outras aberturas no estojo.

 Cuidado
Risco de danos graves ou 
morte

 Risco	 de	 choque	
elétrico

Risco de tensão perigosa

 Manutenção
Componente importante da 
manutenção 
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Ligação da alimentação elétrica(Dependendo 
do modelo)

IMPORTANTE: A TV foi concebida para operar 
numa corrente de 220-240V AC, 50 Hz.. Depois de 
desembalar, deixar a TV durante alguns momentos à 
temperatura ambiente antes de a ligar à alimentação 
elétrica da rede. 

Ligar	um	das	extremidades	(ficha	de	dois	polos)	do	
cabo de alimentação amovível fornecido na entrada do 
cabo de alimentação na parte de trás da TV conforme 
mostrado acima.  Depois ligar a outra extremidade do 
cabo de alimentação na tomada de corrente elétrica.
Nota: A posição da entrada do cabo de alimentação pode 
diferir dependendo do modelo.

Marcações no Produto
São usados no produto os seguintes símbolos como 
uma indicação relativa a restrições, precauções 
e instruções de segurança. Todos os símbolos no 
aparelho devem ser sempre tidos em consideração. 
Anote essas informações por motivos de segurança.

Equipamento Classe II: Este aparelho foi 
concebido	de	tal	forma	que	não	requer	uma	
conexão de segurança com a terra elétrica.

Terminal Perigoso ao Vivo: O(s) terminal(ais) 
marcado(s) é/são sob tensão perigosa em 
condições de funcionamento normal.

i
Cuidado, Consultar Instruções de 
Funcionamento: A(s) área(s) marcada(s) 
contém(êm)	 pilhas	 tipo	moeda	 ou	 botão	

substituíveis pelo utilizador.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Produto Laser de classe 1: 
Este produto contém fonte 
laser	Classe	1	que	é	segura	
sob condições previsíveis 
razoáveis de funcionamento.

ADVERTÊNCIA
Não	ingerir	as	pilhas,	perigo	de	queimadura	química
Este aparelho ou os acessórios com ele fornecidos 
podem conter uma pilha tipo moeda/botão. Se a 
pilha de célula tipo moeda/botão for ingerida, pode 
causar	queimaduras	internas	graves	em	apenas	2	
horas e pode levar à morte.
Mantenha pilhas novas e usadas longe das crianças.
Se o compartimento das pilhas não fecha com 
segurança, deixe de usar o produto e mantenha-o 
longe das crianças.
Se	pensar	que	as	pilhas	podem	ter	sido	ingeridas	
ou colocadas em alguma parte do corpo, procurar 
ajuda médica imediata.

– – – – – – – – – – – – 
Um aparelho de televisão pode cair, causando danos 
pessoais graves ou morte. Podem ser evitadas muitas 
lesões, especialmente em crianças, ao tomar medidas de 
precaução simples como por exemplo;
•	 Usar SEMPRE armários ou suportes recomendados pelo 

fabricante do aparelho de televisão.
•	 Usar	 SEMPRE	mobiliário	 que	 possa	 suportar	 com	

segurança o aparelho de televisão.
•	 Assegurar	SEMPRE	que	o	aparelho	de	televisão	não	está	

suspenso na extremidade do móvel de apoio.
•	 Informar SEMPRE as crianças acerca dos perigos de 

se pendurarem em móveis para alcançar o aparelho de 
televisão ou os seus controlos.

•	 Encaminhar SEMPRE os cabos de alimentação e outros 
cabos ligados à sua televisão de modo ninguém tropece 
nos mesmos, os puxe ou prenda.

•	 NUNCA colocar um aparelho de televisão num local 
instável.

•	 NUNCA colocar o aparelho de televisão em móveis 
altos	 (por	 exemplo,	 louceiros	 ou	 estantes)	 sem	 fixar	
tanto o móvel como o aparelho de televisão num apoio 
adequado.

•	 NUNCA colocar a televisão em cima de tecidos ou outros 
materiais colocados entre a televisão e o móvel de apoio.

•	 NUNCA colocar em cima da televisão ou do móvel no 
qual	 a	 televisão	 está	 colocada,	 objetos	 que	 possam	
tentar	 as	 crianças	 a	 subirem,	 tal	 como	brinquedos	 e	
controlos remotos, 

•	 O	 equipamento	 é	 adequado	 apenas	 para	 instalar	 a	
alturas	≤2	m.

Se o aparelho de televisão atual está a ser mantido 
ou recolocado, devem ser aplicadas as mesmas 
considerações acima indicadas.

– – – – – – – – – – – – 
O aparelho ligado a uma tomada terra através da 
ligação de corrente elétrica ou através de um outro 
aparelho com uma ligação terra – e a um sistema 
de distribuição televisiva com um cabo coaxial, pode 
em	 certos	 casos	 causar	 um	 incêndio.	A	 ligação	
a um sistema de distribuição de televisão tem de 
ser fornecida através de um dispositivo elétrico 
de	 isolamento	 abaixo	 de	 determinada	 frequência	
(isolamento galvânico)
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ADVERTÊNCIAS DE MONTAGEM 
MURAL

•	Ler as instruções antes de montagem mural da TV.
•	O kit de montagem mural é opcional. Pode obter 

o mesmo no seu distribuidor local, caso não seja 
fornecido com a sua TV.

•	Não instalar a TV num teto ou numa parede 
inclinada.

•	 Usar	os	parafusos	especificados	para	a	montagem	
mural e outros acessórios.

•	 Apertar	com	firmeza	os	parafusos	de	montagem	
para	impedir	que	a	TV	caia.	Não	apertar	demasiado	
os parafusos.

As	figuras	e	ilustrações	neste	Manual	do	Utilizador	
são	 fornecidas	 apenas	 para	 referência	 e	 podem	
divergir do aspeto atual do produto. O designe e 
especificações	 do	 produto	 podem	 ser	 alterados	
sem aviso.

Notificação de licença
Os termos HDMI e High-Definition Multimedia 
Interface, HDMI trade dress e os logotipos HDM são 
marcas ou marcas registadas da HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, e o símbolo 
double-D são marcas registadas da Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Fabricado sob a licença 
da Dolby Laboratories. Material confidencial não 
publicado. Copyright © 2012-2022 Dolby Laboratories. 
Todos os direitos reservados.

YouTube e o logotipo YouTube são marcas registadas 
da Google Inc.
Dependendo do modelo
Para patentes DTS, consultar http://patents.dts.com. 
Fabricado sob a licença de DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS- HD, Virtual X e o logotipo DTS-HD são 
marcas registadas ou marcas comerciais da DTS, 
Inc. nos Estados Unidos da América e em outros 
países. © 2022 DTS, Inc. TODOS OS DIREITOS 
RESERVADOS.

Dependendo do modelo
A palavra de marca Bluetooth® e os logotipos são 
marcas registadas propriedade da Bluetooth SIG Inc. 
e	qualquer	uso	de	tais	marcas	pela	Vestel	Elektronik	
Sanayi ve Ticaret A.S. é sob licença. Outras marcas 
registadas e outros nomes comerciais pertencem aos 
seus respetivos proprietários.
Este produto contém tecnologia sujeita a determinados 
direitos de propriedade intelectual da Microsoft. O uso 
ou distribuição desta tecnologia fora deste produto são 
proibidos	sem	a(s)	licença(s)	adequadas	da	Microsoft.
Os proprietários do conteúdo usam a tecnologia de 
acesso de conteúdo Microsoft PlayReady™ para 
proteger a sua propriedade intelectual, incluindo 
o conteúdo protegido por direitos autorais. Este 
dispositivo usa tecnologia PlayReady para aceder 
a conteúdo protegido por PlayReady e/ou conteúdo 
protegido por WMDRM. Se o dispositivo não conseguir 
aplicar corretamente as restrições sobre o uso do 
conteúdo, os proprietários do conteúdo podem solicitar 
à	Microsoft	que	revogue	a	capacidade	do	dispositivo	
de consumir conteúdo protegido por PlayReady. 
A revogação não afeta conteúdo não protegido ou 
conteúdo protegido por outras tecnologias de acesso 
de conteúdo. Os proprietários do conteúdo podem 
exigir-lhe	 que	 atualize	PlayReady	 para	 aceder	 ao	
conteúdo deles. Se recusar uma atualização, não 
poderá	aceder	ao	conteúdo	que	exige	a	atualização.
O logótipo “CI Plus” é uma marca registada da CI 
Plus LLP.
Este produto está protegido por determinados direitos 
de propriedade intelectual Microsoft Corporation. 
O uso ou distribuição de tal tecnologia fora deste 
produto	são	proibidos	sem	a(s)	licença(s)	adequadas	
da Microsoft ou de uma subsidiária da Microsoft 
autorizada.
DVB é uma marca registada de DVB Project.

“Este produto é fabricado,	 distribuído	 e	 garantido	
exclusivamente	 pela	 VESTEL	 Ticaret	 A.Ş	 “JVC”	 é	
uma	marca	 comercial	 da	 JVCKENWOOD	Corpora-
tion,	utilizada	sob	licença	pelas	referidas	empresas.”
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Instruções de montagem na parede 
(dependendo do modelo)

Montar a TV na parede 

A TV pode ser montada na parede utilizando um 
kit de montagem VESA MX X*X mm (*) fornecido 
separadamente. Remover a base de suporte conforme 
mostrado. Montar a TV de acordo com as instruções 
fornecidas com o kit. Cuidado com os cabos elétricos, 
gás e canos de água na parede. No caso de alguma 
dúvida	deve	 contactar	 um	 instalador	 qualificado.	O	
comprimento da rosca do parafuso não pode exceder 
X mm (*) no interior da TV. Contactar o estabelecimento 
comercial	onde	adquiriu	o	produto	para	informação	do	
local	onde	pode	adquirir	o	kit	VESA.	
(*) Consultar a página adicional relacionada para as 
medidas exatas VESA e especificações do parafuso.

Remover a base de suporte 

•	Para remover a base de suporte, deve proteger o 
ecrã e colocar a TV com a superfície plana numa 
mesa estável com a base fora do rebordo. Retirar 
os	parafusos	que	ligam	o	suporte	à	TV.	

-ou-

Informação para Descartar
[União Europeia]
Esses	símbolos	indicam	que	o	equipamento	elétrico	e	
eletrônico e a bateria com este símbolo não devem ser 
descartados	como	lixo	doméstico	no	final	de	sua	vida	
útil. Em vez disso, os produtos devem ser entregues 
aos pontos de coleta aplicáveis para reciclagem de 
equipamentos	 elétricos	 e	 eletrônicos,	 bem	 como	
baterias para recuperação e reciclagem de tratamento 
adequado,	de	acordo	com	a	legislação	nacional	e	a	
Diretiva 2012/19 / UE e 2013/56 / UE. .
Ao	 descartar	 esses	 produtos	 corretamente,	 você	
ajudará a conservar os recursos naturais e ajudará a 
evitar possíveis efeitos negativos no meio ambiente 
e	na	saúde	humana	que	poderiam	ser	causados	pelo	
manuseio	inadequado	desses	produtos.	
Para mais informações sobre os pontos de recolha e 
a reciclagem destes produtos, contacte o seu centro 
de serviço local, o seu ecocentro ou a loja onde 
comprou o produto.
Multas podem ser aplicadas no caso de uma 
eliminação incorreta de acordo com a legislação 
nacional.

[Pessoas de negócio]
Se desejar eliminar este produto, deve contactar o 
seu	fornecedor	e	verificar	os	termos	e	as	condições	
do contrato de compra.

[Outros países for a da União Europeia]
Estes símbolos só são válidos para a União Europeia.
Deve contactar a autoridade local para obter 
informação acerca da eliminação e da reciclagem.
O produto e a embalagem devem ser depositados no 
ponto de recolha local para reciclagem.
Alguns pontos de recolha aceitam produtos 
gratuitamente.
Nota:: O sinal Pb debaixo do símbolo para as pilhas indica 
que estas pilhas contêm chumbo.

Produtos

Pilhas
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Controlo Remoto

1. Em Espera (*):  Em espera / Ligar (premir 
brevemente), Repor / Desligar 
(premir e manter premido)

2. Botões numéricos: Mudam o canal, inserem um 
número ou uma letra na caixa de texto no ecrã

3. Texto:	Exibe	o	teletexto	(sempre	que	disponível),	
premir de novo para sobrepor o teletexto numa 
imagem de transmissão normal (mix)

4. Sem som: Desliga completamente o volume da TV
5. Volume +/- Aumenta/diminui o nível do volume
6. Guia: Exibe o guia eletrónico de programas
7. Botões direcionais: Ajudam a navegar nos 

menus, conteúdo, etc e exibem as sub-páginas 
no	modo	TXT	quando	premido	Direita	ou	Esquerda

8. OK:	Confirma	as	seleções	do	utilizador,	mantém	a	
página (em modo TXT) visualiza o menu Canais 
(em modo DTV)

9. Voltar/Retroceder: Regressa ao ecrã anterior, 
menu anterior, abre a página de índice (no 
modo TXT) Alterna rapidamente entre os canais 
anteriores  e atuais ou fontes

10. Netflix:	Entra	na	aplicação	Netflix
11. Prime Vídeo: Apresenta a aplicação Amazon 

Prime Video
12. Gratuito: Exibe conteúdo gratuito das várias 

aplicações

13. Botões coloridos: Seguir as instruções no ecrã 
para as funções dos botões coloridos

14. Retroceder: Retrocede as imagens em multimédia 
como	nos	filmes

15. Gravação: Grava programas(**)
16. Reproduzir: Começa a reproduzir a multimédia 

selecionada
17. Parar:	 Para	 a	 multimédia	 que	 está	 a	 ser	

reproduzida.
18. Pausa: Faz	pausa	na	multimédia	que	está	a	ser	

reproduzida, começa a gravação diferida(**)
19. Avanço rápido:  Avança as imagens em 

multimédias	tais	como	filmes
20. Meu Botão 1 (**)
21. Twitch: Abre a aplicação Twitch
22. YouTube: Abre a aplicação YouTube
23. Sair: Fecha e sai dos menus exibidos ou volta ao 

menu anterior
24. Definições: Abre o menu de Definições
25. TiVo: Retrocede para a sua última localização no 

TiVo	OS	a	partir	de	locais	como	um	filme	que	esteja	
a	ver	ou	o	ecrã	Definições.

26. Fonte: Exibe transmissões disponíveis e as fontes 
dos conteúdos

27. Programa +/-: Aumenta/diminui o número do canal
28. Informação: Exibe informação sobre o conteúdo 

no ecrã, mostra informação oculta (revela - no 
modo TXT)

(*) Botão Em Espera
Premir e manter premido o botão Em Espera para 
ver ações adicionais para este botão. Selecionar uma 
das opções Repor, Em espera (Em espera normal), e 
Desligar (Em espera forçado) e premir OK para realizar 
a ação selecionada. Se a sua TV parar de responder aos 
comandos e o menu de ações não puder ser exibido, a 
TV	será	forçada,	a	reiniciar	quando	o	botão	for	mantido	
premido durante cerca de 5 segundos..
Premir brevemente e libertar o botão para ligar a TV 
no	modo	em	espera	ou	para	a	 ligar	quando	está	no	
modo em espera.
(**) Meu Botão 1
Este botão poderá ter uma função predefinida 
dependendo do modelo. No entanto, pode definir 
uma função especial para estes botões, premindo os 
mesmos	durante	cinco	segundos	quando	estiver	numa	
fonte, aplicação ou canal pretendido. Uma mensagem 
de	confirmação	será	apresentada	no	ecrã.	Agora	o	Meu	
Botão 1 está associado com a função selecionada.
Note	que	se	efetuar	a	Primeira Instalação, Meu Botão 
1	voltará	para	a	sua	função	predefinida.
Nota de rodapé:
Os botões vermelho, verde, azul e amarelo são mul-
tifunções; deve seguir as instruções no ecrã e as ins-
truções da secção.
(**) Se esta função for suportada pela sua TV
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Sehr geehrte(r) Kunde/in,
D i e s e s  G e r ä t  e n t s p r i c h t  d e n  g ü l t i g e n 
europäischen Direktiven und Normen bezüglich 
der elektromagnetischen Verträglichkeit und der 
elektrischen Sicherheit.
Der europäische Vertreter des Herstellers ist:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
Zubehör im Lieferumfang
•	Fernbedienung
•	Batterien: 2 x AAA
•	Schnellstart Anleitung
Je nach modell
•	Set für Wandbefestigung
•	Netzkabel
Sicherheitsinformationen

HINWEIS
STROMSCHLAGGEFAHR

NICHT ÖFFNEN

HINWEIS: UM DAS RISIKO AUF EINEN ELEKTRISCHEN 
SCHOCK ZU REDUZIEREN, DEN DECKEL (ODER 
DAS RÜCKTEIL) NICHT ENTFERNEN 
IN DIESEM GERÄT BEFINDEN SICH KEINE TEILE, 
DIE VOM BENUTZER GEWARTET WERDEN 
KÖNNEN. WENDEN SIE SICH AN QUALIFIZIERTES 
SERVICEPERSONAL.

Hinweis: Für die entsprechenden Eigenschaften befolgen Sie bitte 
die Instruktionen auf dem Bildschirm.

In extremen Wetterbedingungen (Stürme, Blitzschlag) und 
wenn das TV-Gerät über einen langen Zeitraum nicht benutzt 
wird (im Urlaub) trennen Sie den das Gerät vom Netz
Der Netzstecker wird verwendet, um das TV-Gerät vom Netz 
zu trennen und muss daher stets gut zugänglich sein. Wenn 
das Gerät nicht vollständig vom Netz getrennt wird, wird es 
auch im Standby-Modus oder sogar im ausgeschalteten 
Zustand weiter Strom ziehen.

Bitte lesen Sie diese Anleitung vollständig 
vor der Installation oder Inbetriebnahme 
durch.

WARNUNG: Dieses Gerät ist nur zur 
Benutzung von Personen (einschl. Kindern) 

gedacht, die in der Lage (körperlich oder geistig) 
bzw. erfahren genug sind, mit dem Gerät 
unbeaufsichtigt umzugehen. Andernfalls sind 
solche Personen unter Aufsicht eines für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen zu 
stellen.
•	Dieses TV-Gerät ist für den Einsatz in einer Höhe von 

weniger als 5000 Metern über dem Meeresspiegel, 

an einem trockenen Standort und in Regionen mit 
gemäßigtem oder tropischem Klima vorgesehen.

•	Das TV-Gerät ist für den Hausgebrauch und ähnliche 
Zwecke in Innenräumen vorgesehen, kann jedoch 
auch	an	öffentlichen	Orten	verwendet	werden.	

•	Lassen Sie für Lüftungszwecke mindestens 5 cm 
Abstand um das TV-Gerät herum.

•	Die Ventilation darf nicht durch Abdecken oder 
Verstellen der Venti lationsöffnungen durch 
Gegenstände wie Zeitungen, Tischdecken, Gardinen 
o.ä. behindert werden.

•	Der Stecker des Stromkabels sollte leicht zugänglich 
sein. Stellen Sie keine Gegenstände auf das 
Netzkabel (weder das Gerät selbst, noch Möbel 
usw.), und klemmen Sie das Kabel nicht ein. 
Beschädigungen am Netzkabel/Netzstecker können 
zu Bränden oder Stromschlägen führen. Handhaben 
Sie das Netzkabel immer am Stecker,  trennen Sie 
das TV-Gerät nicht durch Ziehen des Netzkabels 
vom Netz. Berühren Sie niemals das Netzkabel 
/ den Stecker mit nassen Händen, da dies einen 
Kurzschluss oder elektrischen Schlag verursachen 
kann. Machen Sie niemals Knoten in das Netzkabel, 
und binden Sie es nie mit anderen Kabeln zusammen. 
Wenn es beschädigt ist, muss das Kabel ersetzt 
werden. Diese Arbeit darf ausschließlich durch eine 
qualifizierte	Fachkraft	ausgeführt	werden.

•	Setzen Sie das TV-Gerät möglichst keinen tropfenden 
oder spritzenden Flüssigkeiten aus, und stellen Sie 
keine mit Flüssigkeiten gefüllte Objekte, wie z. B. 
Vasen, Tassen usw. auf dem bzw. oberhalb (z. B. in 
Regalfächern darüber) des TV-Geräts ab.

•	Setzen S ie  das TV-Gerät  n ich t  d i rek ter 
Sonneneinstrahlung aus, und stellen Sie keine 
offenen	Flammen	(wie	z.	B.	erleuchtete	Kerzen)	auf	
oder neben das TV-Gerät.

•	Stellen Sie keine Hitzequellen, wie z. B. Elektroheizer, 
Radiatoren usw. in die unmittelbare Nähe des Geräts.

•	Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf dem Fußboden 
oder geneigte Unterlagen.

•	Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, müssen Sie 
Kunststofftüten	aus	der	Reichweite	von	Säuglingen,	
Kindern und Hautieren halten.

•	Befestigen Sie den Ständer sorgfältig am TV-Gerät 
Sollten der Ständer mit Schrauben geliefert worden 
sein, müssen Sie die Schrauben fest nachziehen, um 
das TV-Gerät vor dem Kippen zu bewahren. Ziehen 
Sie die Schrauben nicht zu fest und montieren Sie 
die Gummistopfen vorschriftsmäßig.

•	 Entsorgen	Sie	 die	 Batterien	 niemals	 im	 offenen	
Feuer oder zusammen mit gefährlichen bzw. 
entflammbaren	Stoffen.

WARNUNG -  Batterien dürfen nicht zu großer 
Hitze, wie direkter Sonneneinstrahlung, Feuer oder 
Vergleichbarem, ausgesetzt werden.
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WARNUNG - Zu hoher Schalldruck oder zu hohe 
Lautstärken von Kopf- oder Ohrhörern können zu 
Gehörschäden führen.
VOR ALLEM ABER lassen Sie NIEMALS zu, 
dass jemand, insbesondere Kinder, gegen den 
Bildschirm drückt oder dagegen schlägt oder 
irgendwelche Gegenstände in Löcher, Schlitze 
oder andere Öffnungen in der Abdeckung steckt.

Vorsicht
Schweres oder tödliches 
Verletzungsrisiko

Gefahr eines 
Stromschlags

Gefährliches 
Spannungsrisiko

 Wartung
Wichtige 
Wartungskomponente 

Kennzeichnungen auf dem Gerät
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerät 
als Kennzeichnungen für Einschränkungen und 
Vorsichtsmaßnahmen sowie Sicherheitshinweise 
verwendet. Jede Kennzeichnung ist dann zu 
beachten, wenn diese auf dem Gerät angebracht 
worden ist. Beachten Sie diese Informationen aus 
Sicherheitsgründen.

Gerät der Schutzklasse II: Dieses Gerät ist 
so gebaut, das es keinen Schutzleiter 
(elektrische Erdung) für die Verbindung zum 

Stromnetz erfordert.
LebensgefährdendeKlemme: Die markierte(n) 
K l e m m e ( n )  i s t / s i n d  i m  n o r m a l e n 
Betriebszustand lebensgefährdend.

i
Vorsicht .  Bi t te  beachten Sie  die 
Bedienungsanleitung: Der markierte 
Bereich bzw. die markierten Bereiche 

enthalten durch den Benutzer auszutauschende 
Knopfzellenbatterien.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Gerät der Laserklasse 1: 
Dieses Gerät enthält eine 
Laserquelle der Klasse 1, 
die unter vernünftigerweise 
v o r h e r s e h b a r e n 

Betriebsbedingungen ungefährlich ist.
WARNUNG

Batterien dürfen nicht verschluckt werden, es besteht 
chemische Verätzungsgefahr.
Dieses Gerät bzw. das zum Gerät mitgelieferte 
Zubehör enthält möglicherweise eine Knopfzellbatterie. 
Wenn die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, führt 
dies innerhalb 2 Stunden zu schweren internen 
Verätzungen mit möglicher Todesfolge.
Halten Sie gebrauchte und neue Batterien von Kindern 
fern.
Wenn das Batteriefach nicht sicher geschlossen. 
stoppen Sie die Verwendung des Geräts und halten 
Sie Kinder fern.

Falls Sie den Verdacht haben, dass Batterien 
verschluckt wurden oder in irgendeinen Körperteil 
platziert wurde, suchen Sie sofort medizinische Hilfe 
auf.

– – – – – – – – – – – – 
Ein TV-Gerät kann umfallen und dabei ernste 
Verletzungen mit möglicher Todesfolge verursachen. 
Viele Verletzungen, insbesondere bei Kindern, können 
vermieden werden, wenn die folgenden einfachen 
Vorsichtsmaßnahmen	getroffen	werden:
•	Verwenden Sie IMMER vom Hersteller des TV-

Geräts empfohlene TV-Möbel oder Standfüße oder 
Montagemethoden.

•	Verwenden Sie IMMER Möbelstücke, die das 
Gewicht des TV-Geräts sicher tragen können.

•	Stellen Sie IMMER sicher, dass das TV-Gerät nicht 
über die Ränder des Möbelstücks hinausragt.

•	Klären Sie IMMER Ihre Kinder darüber auf, dass es 
gefährlich ist, auf hohe Möbelstücke zu klettern, um 
das TV-Gerät oder die Fernbedienung zu erreichen.

•	Verlegen Sie Kabel und Leitungen, die an Ihr TV-
Gerät angeschlossen sind, IMMER so, dass sie 
nicht	 darüber	 gestolpert,	 gezogen	 oder	 ergriffen	
werden können.

•	Stellen Sie das TV-Gerät NIEMALS auf eine instabile 
Unterlage.

•	Stellen Sie das TV-Gerät NIEMALS auf hohe 
Möbelstücke (z.B. Regale oder Bücherregale), ohne 
das Möbelstück selbst und das TV-Gerät an einem 
sicheren Halt abzustützen.

•	Das TV-Gerät NIEMALS auf Stoff oder andere 
Materialien stellen, die sich möglicherweise zwischen 
TV-Gerät	und	Möbel	befinden.

•	Stellen Sie NIEMALS Gegenstände auf das TV-Gerät 
oder die Möbel, auf denen das TV-Gerät aufgestellt 
ist, die Kinder zum Klettern verleiten könnten, z. B. 
Spielzeug und Fernbedienungen.

•	 Das	Gerät	ist	nur	für	die	Montage	in	Höhen	von	≤2	
m geeignet.

•	 Das	Gerät	ist	nur	für	die	Montage	in	Höhen	von	≤2	
m geeignet.

Wenn Sie Ihr vorhandenes TV-Gerät weiterhin nutzen 
und an einen neuen Platz stellen, sind die gleichen 
Vorsichtsmaßnahmen zu beachten.

– – – – – – – – – – – – 
Der Anschluss von Geräten, die über die Netzverbindung 
oder andere Geräte an die Schutzerdung des 
Gebäudes angeschlossen sind, über Koaxialkabel an 
ein TV-Verteilersystem kann unter Umständen eine 
mögliche Feuergefahr darstellen. Eine Verbindung 
über einen Kabelverteilersystem ist nur dann zulässig, 
wenn die Vorrichtung eine Isolierung unterhalb eines 
gewissen Frequenzbereichs liefert (Galvanische 
Isolation)
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WARNHINWEISE ZUR WANDMONTAGE
•	Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung durch, bevor 

Sie das Gerät an der Wand befestigen.
•	Das Set für Wandbefestigung ist optional. Sie können 

es bei Ihrem lokalen Händler kaufen, falls es nicht 
dem Gerät gekauft wurde.

•	 Installieren Sie das TV-Gerät nicht an der Decke oder 
einer geneigten Wand.

•	Verwenden Sie für die Wandmontage nur die dazu 
vorgesehenen Schrauben und Zubehörteile

•	Ziehen Sie die Schrauben zu Wandmontage fest 
nach, um das TV-Gerät vor dem Herabfallen zu 
bewahren. Ziehen Sie die Schrauben nicht zu 
stark an.

Abbi ldungen und I l lustrat ionen in diesem 
Benutzerhandbuch dienen nur der Anschauung und 
können sich in der Erscheinung vom eigentlichen 
Gerät unterscheiden. Das Produktdesign und 
die Technischen Daten können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden.

Netzanschluss(Je nach modell)
WICHTIG: Das TV-Gerät ist nur für den Betrieb mit 
220-240V Wechselstromquelle mit 50 Hz ausgelegt. 
Geben Sie Ihrem Gerät nach dem Auspacken genug 
Zeit, sich der Raumtemperatur der Umgebung 
anzupassen, bevor Sie es einstecken. 

Stecken Sie ein Ende (den Zwei-Loch-Stecker) des 
mitgelieferten abnehmbaren Netzkabels wie oben 
gezeigt in den Netzkabeleinlass auf der Rückseite des 
TV-Geräts. Stecken Sie dann das andere Ende des 
Netzkabels in die Steckdose.
Hinweis: Die Position des Netzkabeleinlasses kann je nach 
Modell unterschiedlich sein.

Lizenzinformationen
Die	Begriffe	HDMI,	HDMI	High-Definition	Multimedia	
Interface, HDMI Trade Dress und die HDMI Logos 
sind Marken oder eingetragene Marken von HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos und das Doppel-D-
Symbol sind Warenzeichen der Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Hergestellt unter Lizenz von 
Dolby	Laboratories.	Vertrauliches,	nicht	veröffentlichtes	
Material. Copyright © 2012-2022 Dolby Laboratories. 
Alle Rechte vorbehalten.

Je nach modell
Für DTS-patente, siehe http://patents.dts.com. 
Hergestellt unter Lizenz von DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS:, Virtual:X und das DTS:-Logo sind 
eingetragene Marken oder Marken von DTS, Inc. in 
den USA und anderen Ländern. © 2022 DTS, Inc. 
ALLE RECHTE VORBEHALTEN.

Je nach modell
Die Marke und Logos vom Wort Bluetooth® sind 
eingetragene Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc. 
und jegliche Verwendung dieser Marken durch Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S.erfolgt unter Lizenz. 
Andere Marken und Markennamen sind Eigentum der 
jeweiligen Inhaber.
Dieses Produkt enthält Technologien, die durch 
bestimmte geistige Eigentumsrechte von Microsoft 
geschützt sind. Die Verwendung oder Distribution 
dieser Technologie außerhalb dieses Produktes ohne 
entsprechende Lizenz(en) von Microsoft ist untersagt.
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I n h a l t s e i g e n t ü m e r  v e r w e n d e n  d i e 
Inhaltszugriffstechnologie Microsoft PlayReady™, 
um ihre geistigen Eigentumsrechte, einschließlich 
des urheberrechtlich geschützten Inhalts, zu wahren. 
Dieses Gerät nutzt die PlayReady-Technologie, um 
auf PlayReady-geschützte Inhalte und/oder WMDRM-
geschützte Inhalte zuzugreifen. Falls das Gerät die 
Beschränkungen bezüglich der Verwendung von 
Inhalten nicht ordnungsgemäß durchsetzen kann, 
können die Inhaltseigentümer von Microsoft fordern, 
die Fähigkeit des Geräts zur Wiedergabe von 
PlayReady-geschützten Inhalten zurückzunehmen. 
Diese Rücknahme sollte sich nicht auf ungeschützte 
Inhalte	oder	durch	andere	Inhaltszugriffstechnologien	
geschützte Inhalte auswirken. Inhaltseigentümer 
können eventuell von Ihnen fordern, ein Upgrade 
von PlayReady durchzuführen, um auf ihre Inhalte 
zuzugreifen. Wenn Sie ein Upgrade ablehnen, können 
Sie nicht auf Inhalte zugreifen, für die ein Upgrade 
erforderlich ist.
Das "CI Plus" -Logo ist eine Marke von CI Plus LLP.
Dieses Produkt ist durch bestimmte Rechte des 
geistigen Eigentums der Microsoft Corporation 
geschützt. Die Nutzung oder der Vertrieb dieser 
Technologie ist ohne eine Lizenz von Microsoft oder 
einer autorisierten Microsoft-Tochtergesellschaft 
untersagt.
DVB ist ein eingetragenes Warenzeichen des DVB-
Project.

Dieses	Produkt	wird	ausschließlich	von	VESTEL	Tica-
ret	A.Ş	hergestellt	und	vertrieben	bzw.	unterliegt	des-
sen	Gewährleistungsgarantie.	Die	Wartung	darf	nur	
über	durch	den	Hersteller	benannte	Kundendienstun-
ternehmen	erfolgen.	„JVC“	ist	ein	Markenzeichen	der	 
JVCKENWOOD	Corporation,	 das	durch	 solche	Un-
ternehmen	in	Lizenz	verwendet	wird.“
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Anleitung zur Wandbefestigung (Entsprechend 
dem jeweiligen Modell)

Die Wandmontage des TV-Gerätes 

Das TV-Gerät kann mit einem separat gelieferten 
MXX*X mm VESA-Montage-Kit an eine Wand 
montiert (*) werden. Entfernen Sie den Standfuß wie 
abgebildet. Montieren Sie das TV-Gerät entsprechend 
den Anweisungen, die mit dem Kit mitgeliefert wurden. 
Hüten Sie sich vor elektrischen Kabeln, Gas-und 
Wasserleitungen in der Wand. Im Zweifelsfall wenden 
Sie sich bitte an einen qualifizierten Installateur. 
Das Gewinde der Schraube darf die X mm (*) im 
TV-Gerät nicht überschreiten. Kontaktieren Sie den 
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben über 
Informationen, wo Sie den VESA-Kit erwerben können. 
(*) Lesen Sie dazu bitte die zusätzliche Seite über 
die korrekte VESA-Maße sowie die für die Montage 
geeigneten Schrauben.

Entfernung des Untergrund 

•	Um den Standfuß zu entfernen, schützen Sie den 
Bildschirm	und	 legen	Sie	 das	TV-Gerät	 flach	auf	
sein Gesicht auf einen stabilen Tisch mit dem 
Standfuß über den Rand hängend. Entfernen Sie 
die Schrauben, die den Ständer mit dem TV-Gerät 
verbinden. 

-oder-

Informationen zur Entsorgung
[Europäische Union]
Dieses Symbol zeigt an, dass damit markierte 
elektr ische oder elektronische Geräte bzw. 
Batterien am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht als 
normaler Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. 
Stattdessen müssen diese Produkt an einer 
geeigneten Sammelstelle für die Wiederverwertung 
von elektrischen und elektronischen Geräten zur 
richtigen Behandlung, Wiedergewinnung und 
Wiederverwertung in Übereinstimmung mit den 
gesetzlichen Regelungen und den EU-Richtlinien 
2012/19/EU und 2013/56/EU abgegeben werden.
Indem Sie diese Produkte richtig entsorgen, helfen 
Sie dabei, natürliche Ressourcen zu schonen und 
mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt 
und Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls 
durch unsachgemäße Entsorgung dieser Produkte 
entstehen könnten. 
Für  de ta i l l ie r te re  In fo rmat ionen über  d ie 
Wiederverwertung dieser Produkte kontaktieren Sie 
bitte die lokalen Behörden, die Abfallentsorgungsstelle 
oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft 
haben.
Je nach den bei Ihnen gültigen gesetzlichen 
Regelungen kann es sein, dass unsachgemäße 
Entsorgung dieses Produkts unter Strafe steht.
(Gewerbliche Nutzer)
Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Lieferanten und prüfen Sie die 
Geschäftsbedingungen des Kaufvertrags.
[Andere Länder außerhalb der 
Europäischen Union]
Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europäischen 
Union.
F ü r  I n f o r m a t i o n e n  z u  E n t s o r g u n g  u n d 
Wiederverwertung wenden Sie sich bitte an die 
lokalen Behörden.
Bitte bringen Sie das Gerät und die Verpackung zur 
Entsorgung bzw. Wiederverwertung in die lokale 
Sammelstelle.
An einigen Sammelstellen können Sie Altgeräte 
kostenlos abgeben.
Hinweis: Das unten abgebildete Pb-Symbol für Akkus zeigt 
an, dass dieser Akku Blei enthält.

Produkte

Batterie
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Fernbedienung

1. Standby (*):  Standby / Ein (kurz drücken), Reset 
/ Ausschalten (lang drücken)

2. Nummerntasten: Wechselt den Kanal, gibt eine 
Nummer in das Textfeld auf dem Bildschirm ein

3. Text: Zeigt Teletext an (sofern verfügbar), erneut 
drücken, um den Videotext über das normale 
Fernsehbild (Mix) zu überlagern

4. Stummschaltung: Schaltet die Lautstärke des 
TV-Geräts ganz aus

5. Lautstärke +/- Erhöht / verringert die Lautstärke
6. Guide: Zeigt den Elektronischer Programmführer
7. Navigationstasten: Hilft beim Navigieren durch 

Menüs, Inhalt usw. und zeigt die Unterseiten im 
TXT-Modus an, wenn sie nach rechts oder links 
gedrückt werden

8. OK: Bestätigt Benutzerauswahl, hält die Seite (im 
TXT-Modus), zeigt das Menü Kanäle an (DTV-
Modus)

9. Zurück/Zurückkehren: Kehrt zum vorherigen 
Bildschirm	zurück,	öffnet	die	Index-Seite	(im	TXT-
Modus) Sucht schnell zwischen vorherigen und 
aktuellen Kanälen bzw. Quellen

10. Netflix:	Startet	die	Netflix-App.
11. Prime Video: Startet die Amazon Prime Video-

Anwendung
12. Kostenlos: Zeigt kostenlose Inhalte aus verschie-

denen Anwendungen an
13. Farbtasten: Folgen Sie der Anleitung zu den 

Farbtasten auf dem Bildschirm

14. Rücklauf: Bewegt Einzelbilder rückwärts in Medien 
wie Filme

15. Aufzeichnen: Nimmt Programme auf(**)
16. Wiedergabe: Beginnt das Abspielen von 

ausgewählten Media
17. Stopp: Stoppt die wiedergegebenen Medien
18. Pause: Hält die Mediawiedergabe an (Pause), 

startet Timeshift-Aufnahme(**)
19. Schneller Vorlauf: Bewegt Einzelbilder vorwärts 

in Medien wie Filme
20. Meine Taste 1 (**)
21. Twitch: Startet die Twitch-App.
22. YouTube: Startet die YouTube-App.
23. Verlassen: Schließt sich und verlässt angezeigte 

Menüs oder kehrt zum vorherigen Bildschirm zurück
24. Einstellungen: Öffnet	das	Menü	Einstellungen
25. TiVo: Bringt Sie zu Ihrer letzten Position innerhalb 

von TiVo OS zurück, z. B. von einem Film, den Sie 
gerade ansehen, oder dem Einstellungsbildschirm.

26. Quelle: Zeigt alle verfügbaren Sender-und Inhalt-
Quellen

27. Programm +/-: Erhöht/verringert die Kanalnummer
28. Info: Zeigt Informationen über auf dem Bildschirm 

gezeigte Inhalte, zeigt versteckte Informationen 
(Anzeigen - im TXT-Modus)

(*) Standby-Taste
Halten Sie die Standby-Taste gedrückt, um zusätzliche 
Aktionen für diese Taste anzuzeigen. Markieren Sie eine 
der Optionen Neustart, Standby (Normaler Standby) 
und Ausschalten (Erzwungener Standby) und drücken 
Sie OK, um die ausgewählte Aktion durchzuführen. 
Wenn Ihr TV-Gerät nicht mehr auf Befehle reagiert und 
das Aktionsmenü nicht angezeigt werden kann, wird das 
TV-Gerät zum Neustart gezwungen, wenn Sie die Taste 
etwa fünf Sekunden lang gedrückt halten.
Drücken Sie die Taste kurz und lassen Sie sie wie-
der los, um das TV-Gerät in den Standby-Modus zu 
schalten oder um es einzuschalten, wenn es sich im 
Standby-Modus	befindet.
(**) My Button 1:
Entsprechend dem jeweiligen Modell hat diese Taste 
eine voreingestellte Standardfunktionen. Allerdings 
können Sie diesem Knopf besondere Funktionen 
zuweisen, in dem Sie auf sie, während Sie sich auf der 
gewünschten	Quelle,	Kanal	oder	Anwendung	befinden,	
für mehr als drei Sekunden lang drücken. Auf dem 
Bildschirm erscheint dann eine Bestätigungsmeldung. 
Jetzt ist MEINE TASTE 1 mit der gewählten Funktion 
belegt.
Beachten Sie, wenn dass Sie die Erstinstallation 
durchführen, MEINE TASTE 1 auf die ursprüngliche 
Standard-Funktion zurückgesetzt wird.
Fußnote:Die roten, grünen, blauen und gelben Tasten 
haben mehrere Funktionen; bitte befolgen Sie die 
Anweisungen auf dem Bildschirm und die jeweiligen 
Anleitungen im Handbuch.
(**) Falls diese Funktion von Ihrem TV-Gerät unterstützt wird.



 

HERSTELLERGARANTIE 
 
Wichtiges Dokument! Bitte mit Kaufnachweis 2 Jahre aufbewahren. 

Wir freuen uns, dass Sie sich für den Kauf eines LED-TV´s unseres Hauses entschieden haben und wünschen 

Ihnen viel Spaß mit diesem hochwertigen Produkt. Unsere strenge Fertigungskontrolle gewährleistet die 

hohe Qualität unserer Geräte. Für den Fall, dass Sie dennoch eine berechtigte Beanstandung haben, 

gewähren wir eine Garantie ab Kaufdatum für die Dauer von 2 JAHREN. 

 
SERVICE HOTLINE 
 
Deutschland 
089 211 29 000 
 
Email 
lcd@vestel-germany.de 

 

Wir wünschen 
Ihnen viel Spaß mit Ihrem neuen LED-TV 

Unsere Garantiebedingungen sowie unsere Kontaktdaten für Reparatur und Service finden Sie bitte unter: 

 http://vestel-germany.de/de/page/service 

Wir möchten Sie darauf hinweisen, dass im Rahmen Ihrer Service-Anfragen erforderliche personenbezogene Daten verarbeitet werden. 

Weitere Informationen über die Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten im Rahmen Ihrer Service-Anfrage finden Sie bitte unter: 

http://vestel-germany.de/de/page/privacy-policy/ 

Vestel Germany GmbH, Parkring 6, 85748 Garching 

 

 

http://vestel-germany.de/de/page/service
http://vestel-germany.de/de/page/privacy-policy/


 

HERSTELLERGARANTIE 
 
Wichtiges Dokument! Bitte mit Kaufnachweis 2 Jahre aufbewahren. 

Wir freuen uns, dass Sie sich für den Kauf eines LED-TV´s unseres Hauses entschieden haben und wünschen 

Ihnen viel Spaß mit diesem hochwertigen Produkt. Unsere strenge Fertigungskontrolle gewährleistet die 

hohe Qualität unserer Geräte. Für den Fall, dass Sie dennoch eine berechtigte Beanstandung haben, 

gewähren wir eine Garantie ab Kaufdatum für die Dauer von 2 JAHREN. 

 
SERVICE HOTLINE 
 
Schweiz 
0800 56 36 79 
 
Email 
tvch@kundendienst.email 

Wir wünschen 
Ihnen viel Spaß mit Ihrem neuen LED-TV 

Unsere Garantiebedingungen sowie unsere Kontaktdaten für Reparatur und Service finden Sie bitte unter: 

 http://vestel-germany.de/de/page/service 

Wir möchten Sie darauf hinweisen, dass im Rahmen Ihrer Service-Anfragen erforderliche personenbezogene Daten verarbeitet werden. 

Weitere Informationen über die Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten im Rahmen Ihrer Service-Anfrage finden Sie bitte unter: 

http://vestel-germany.de/de/page/privacy-policy/ 

Vestel Germany GmbH, Parkring 6, 85748 Garching 

 

 

http://vestel-germany.de/de/page/service
http://vestel-germany.de/de/page/privacy-policy/


 

HERSTELLERGARANTIE 
 
Wichtiges Dokument! Bitte mit Kaufnachweis 2 Jahre aufbewahren. 

Wir freuen uns, dass Sie sich für den Kauf eines LED-TV´s unseres Hauses entschieden haben und wünschen 

Ihnen viel Spaß mit diesem hochwertigen Produkt. Unsere strenge Fertigungskontrolle gewährleistet die 

hohe Qualität unserer Geräte. Für den Fall, dass Sie dennoch eine berechtigte Beanstandung haben, 

gewähren wir eine Garantie ab Kaufdatum für die Dauer von 2 JAHREN. 

 
SERVICE HOTLINE 
 
Österreich 
0800 29 78 52 
 
Email 
lcd@vestel-germany.de 

 

Wir wünschen 
Ihnen viel Spaß mit Ihrem neuen LED-TV 

Unsere Garantiebedingungen sowie unsere Kontaktdaten für Reparatur und Service finden Sie bitte unter: 

 http://vestel-germany.de/de/page/service 

Wir möchten Sie darauf hinweisen, dass im Rahmen Ihrer Service-Anfragen erforderliche personenbezogene Daten verarbeitet werden. 

Weitere Informationen über die Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten im Rahmen Ihrer Service-Anfrage finden Sie bitte unter: 

http://vestel-germany.de/de/page/privacy-policy/ 

Vestel Germany GmbH, Parkring 6, 85748 Garching 

 

 

http://vestel-germany.de/de/page/service
http://vestel-germany.de/de/page/privacy-policy/
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Cher client
Cet appareil est conforme aux normes et directives 
européennes applicables en matière de compatibilité 
électromagnétique et de sécurité électrique.
Représentant européen du fabricant :
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
Accessoires inclus
•	Télécommande
•	Piles: 2 x AAA
•	Guide de mise en marche rapide
En fonction du modèle
•	Kit de Montage Mur
•	Cordon d’alimentation
Consignes de sécurité

ATTENTION
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

ATTENTION: POUR ÉVITER TOUT RISQUE DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE RETIREZ PAS LE COUVERCLE 
(OU L’ARRIÈRE). 
L’ENTRETIEN DES PIÈCES INTERNES EST 
INTERDIT AUX UTILISATEURS. VEUILLEZ 
CONFIER L'ENTRETIEN À UN PERSONNEL 
QUALIFIÉ.

Remarque: Respectez les consignes à l'écran afin d'utiliser les 
fonctions y relatives.

Pendant des phénomènes météorologiques extrêmes 
(tempêtes, foudre) et de longues périodes d'inactivité (aller 
en vacances), débranchez le téléviseur du secteur.
La prise d’alimentation est utilisée pour débrancher le 
téléviseur de l’alimentation secteur et doit donc rester 
facilement accessible. Lorsque vous ne débranchez pas 
le téléviseur du secteur, il continue d’absorber de l’énergie, 
quel que soit son état même s’il est en mode Veille ou éteint.

IMPORTANT - Veuillez lire attentivement 
ces instructions avant d'installer ou de faire 
fonctionner votre appareil

 AVERTISSEMENT : Cet appareil n’a pas été 
fabriqué pour être utilisé par des personnes 

(y compris les enfants) aux capacités physiques, 
sensorielles ou intellectuelles réduites ou 
manquant d’expérience et de connaissances, à 
moins d’avoir été encadrées ou formées sur 
l'utilisation de l'appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.
•	Utilisez cet appareil à une altitude inférieure 

à  5000 mètres au-dessus du niveau de la mer, dans 

des endroits secs ou des régions ayant un climat 
modéré ou tropical.

•	Le poste de TV est destiné à un usage domestique et 
à un usage intérieur similaire, mais peut également 
être utilisé dans des lieux publics. 

•	Pour des besoins d’aération, laissez un espace d’au 
moins 5 cm autour du téléviseur.

•	Ne gênez pas la ventilation en la recouvrant ou en 
bloquant les ouvertures avec des objets tels que 
des journaux, des nappes de table, des rideaux, etc.

•	Le cordon d'alimentation doit être facilement 
accessible. Ne posez pas le téléviseur ou le meuble, 
etc., sur le cordon d'alimentation. Un cordon/une 
fiche	d’alimentation	endommagé(e)	peut	provoquer	
un incendie ou un choc électrique. Tenez le cordon 
d'alimentation	par	la	fiche	et	évitez	de	débrancher	le	
téléviseur en tirant sur le cordon d'alimentation. Ne 
touchez	jamais	le	cordon/la	fiche	d’alimentation	avec	
les mains mouillées, car cela peut causer un court-
circuit ou un choc électrique. Ne nouez et n'attachez 
jamais le cordon d'alimentation à d'autres cordons. 
Lorsqu’il est endommagé, faites-le remplacer par un 
personnel	qualifié.

•	N’exposez pas le téléviseur à des gouttes ou des 
éclaboussures de liquide et ne posez pas d’objets 
contenant du liquide tels que les vases, les tasses, 
etc. sur ou au-dessus du téléviseur (par exemple sur 
les étagères au-dessus de l’appareil).

•	N’exposez pas le téléviseur à la lumière directe 
du	soleil	ou	ne	placez/ne	dirigez	pas	des	flammes	
nues telles que les bougies allumées au-dessus ou 
à proximité du téléviseur.

•	Ne placez pas des sources de chaleur telles que 
les	 chauffages	 électriques,	 les	 radiateurs,	 etc.	 à	
proximité du téléviseur.

•	Ne posez pas le téléviseur à même le sol et sur des 
surfaces inclinées.

•	 Pour	éviter	des	risques	de	suffocation,	tenez	les	sacs	
plastiques hors de la portée des bébés, enfants et 
des animaux domestiques.

•	Fixez soigneusement le support au téléviseur. Si le 
support est fourni avec des vis, serrez-les fermement 
pour éviter que le téléviseur ne s’incline. Ne serrez 
pas trop les vis et montez convenablement les 
supports en caoutchouc.

•	N'éliminez pas les batteries dans le feu ou avec des 
matériaux	dangereux	ou	inflammables.

AVERTISSEMENT - N'exposez pas les piles à une 
chaleur excessive telle que celle du soleil, du feu 
ou autre.
AVERTISSEMENT - Une pression excessive du 
son provenant des écouteurs et haut-parleurs peut 
entraîner une perte de l’ouïe.
AVANT TOUTE CHOSE – NE JAMAIS laisser 
quiconque, les enfants en particulier, pousser ou 
porter des coups sur l’écran, insérer des objets 
dans les trous, les fentes ou les autres ouvertures 
du boîtier.
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 Attention
Blessures graves ou risque 
de mort

 Risque de Choc 
Électrique

Risque de tension 
dangereuse

 Entretien
Composant d’entretien 
important 

Alimentation électrique(En fonction du modèle)
IMPORTANT: Le téléviseur a été conçu pour 
fonctionner avec une alimentation électrique de 
220-240V CA, 50 Hz. Après le déballage, laissez le 
téléviseur atteindre la température ambiante de la 
pièce avant de le brancher sur la prise secteur. 

Branchez	 une	 extrémité	 (la	 fiche	 à	 deux	 trous)	 du	
cordon d'alimentation détachable fourni dans l'entrée 
du cordon d'alimentation située à l'arrière de la TV, 
comme indiqué ci-dessus. Branchez ensuite l'autre 
extrémité du cordon d'alimentation dans la prise de 
courant.
Remarque : La position de l'entrée du cordon d'alimentation 
peut différer selon le modèle.

Symboles sur le produit
Les symboles suivants sont utilisés sur le produit pour 
marquer les instructions relatives aux restrictions, aux 
précautions et à la sécurité. Chaque explication se 
rapporte uniquement à l'endroit du produit portant le 
symbole correspondant. Veuillez en tenir compte pour 
des raisons de sécurité.

Équipement de classe II : Cet appareil, de 
par sa conception, ne nécessite pas de 
branchement sécurisé à un système électrique 

de mise à la terre.
Borne dangereuse sous tension : Les bornes 
marquées, dans des conditions normales 
d'utilisation, sont dangereuses lorsqu'elles sont 

sous tension.

i
Mise en garde,  voir  instruct ions 
d'util isation :  Les zones marquées 
contiennent des piles en forme de bouton ou 

de pièce de monnaie remplaçables par l'utilisateur.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Produit Laser de Classe 1 : 
Ce produit est équipé d’une 
source laser de Classe 1 
sans danger dans des 
condit ions d’ut i l isat ion 

raisonnablement prévisibles.

AVERTISSEMENT
N’avalez pas la pile. Les produits chimiques y contenus 
pourraient vous brûler.
Ce produit ou les accessoires fournis avec celui-ci 
pourraient contenir une pile bouton. L’ingestion d’une 
pile bouton peut causer non seulement de sévères 
brûlures internes en seulement 2 heures, mais aussi 
le décès.
Gardez les nouvelles et anciennes piles hors de portée 
des enfants.
Si le compartiment à piles ne se ferme pas 
correctement, arrêtez d’utiliser le produit et tenez-le 
hors de la portée des enfants.
Si vous pensez que des piles ont été avalées ou logées 
n’importe où à l’intérieur du corps, consultez de toute 
urgence un médecin.

– – – – – – – – – – – – 
Un téléviseur peut tomber, causant des blessures 
graves ou mortelles. Vous pouvez éviter de 
nombreuses blessures, notamment aux enfants, en 
prenant des précautions simples telles que :
•	TOUJOURS utiliser les armoires ou les supports ou 

les méthodes de montage recommandées par le 
fabricant du téléviseur.

•	TOUJOURS utiliser des meubles qui peuvent 
supporter le téléviseur en toute sécurité.

•	TOUJOURS vous assurer que le téléviseur ne 
dépasse pas le bord du meuble de support.

•	TOUJOURS informer les enfants des dangers de 
grimper sur les meubles pour atteindre le téléviseur 
ou ses commandes.

•	Acheminer TOUJOURS les cordons et les câbles 
reliés à votre téléviseur de façon à ce qu’ils ne 
puissent pas être trébuchés, tirés ou saisis.

•	Ne JAMAIS placer un téléviseur dans un endroit 
instable.

•	Ne JAMAIS placer le téléviseur sur un meuble haut 
(par exemple, une armoire ou une bibliothèque) 
sans ancrer à la fois le meuble et le téléviseur sur 
un support approprié.

•	Ne JAMAIS placer le téléviseur sur du tissu ou 
d’autres matériaux qui pourraient se trouver entre 
le téléviseur et les meubles de support.

•	Ne JAMAIS placer d’objets qui pourraient inciter 
les enfants à grimper, comme des jouets et des 
télécommandes, sur le dessus du téléviseur ou du 
meuble sur lequel le téléviseur est placé.

•	L'équipement est uniquement adapté pour un 
montage	en	hauteur	≤2	m.

Si le téléviseur existant doit être conservé et déplacé, 
les mêmes considérations que ci-dessus doivent être 
appliquées.

– – – – – – – – – – – – 
Lorsque l’appareil est connecté à la mise à la terre de 
protection du bâtiment par l’alimentation SECTEUR 
ou par d’autres appareils avec un branchement à 
la mise à la terre de protection ou, à un système de 
distribution de télévision via un câble coaxial, cela 
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peut dans certaines circonstances comporter un 
risque d’incendie. Par conséquent, assurez-vous 
que le branchement à un système de distribution de 
télévision soit assuré par un dispositif garantissant une 
isolation électrique inférieure à une certaine gamme 
de fréquences (isolateur galvanique)

AVERTISSEMENTS LIÉS À LA 
FIXATION MURALE

•	Lisez les instructions avant de monter votre 
téléviseur au mur.

•	 Le	kit	de	fixation	murale	est	en	option.	Vous	pouvez	
vous en procurer chez votre vendeur local, s’il n’est 
pas fourni avec votre téléviseur.

•	N’installez pas le téléviseur au plafond ou sur un 
mur incliné.

•	Utilisez les vis de fixation murale et autres 
accessoires recommandés.

•	 Serrez	 fermement	 les	 vis	 de	 fixation	murale	 pour	
éviter la chute du téléviseur. Ne serrez pas trop 
les vis.

Les schémas et les illustrations dans ce Manuel 
d'utilisateur sont fournis à titre de référence 
uniquement	et	peuvent	différer	de	l'aspect	réel	de	
l'appareil. La conception et les caractéristiques de 
l'appareil	peuvent	être	modifiées	sans	notification.

Notification de licence
Les	termes	HDMI,	HDMI	High-Definition	Multimedia	
Interface, HDMI trade dress et les logos HDMI sont 
des marques ou des marques déposées de HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos et le symbole du 
double D sont des marques déposées de Dolby 
Laboratories Licensing Corporation. Fabriqué 
sous licence par Dolby Laboratories. Ouvrages 
confidentiels	 non	 publiés.	 Copyright	©	 2012-2022	
Dolby Laboratories. Tous droits réservés.

YouTube et le logo de YouTube sont des marques 
déposées de Google Inc.
En fonction du modèle
Pour les brevets DTS, reportez-vous à http://patents.
dts.com. Fabriqué sous licence par DTS Licensing 
Limited. DTS, DTS-HD, Virtual:X et le logo DTS-
HD sont des marques déposées ou des marques 
déposées de DTS, Inc. aux États-Unis et dans d’autres 
pays.	©	2022	DTS,	Inc.	TOUS	DROITS	RÉSERVÉS.

En fonction du modèle
La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des 
marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. 
et toute utilisation de ces marques par Vestel Elektronik 
Sanayi ve Ticaret A.S. est sous licence. Les autres 
marques et noms sont ceux de leurs propriétaires 
respectifs.
Cet appareil est doté d’une technologie dont les droits 
de propriété intellectuelle reviennent à Microsoft. 
Toute	utilisation	ou	diffusion	de	cette	technologie	sans	
autorisation expresse de Microsoft est interdite.
Les propriétaires de contenus utilisent la technologie 
d’accès au contenu Microsoft PlayReady™ pour 
protéger leur propriété intellectuelle, ainsi que les 
contenus protégés par des droits d’auteur. Ce dispositif 
utilise la technologie PlayReady pour accéder à 
son contenu protégé et/ou à celui de la technologie 
de gestion de droits numériques Windows Media 
(WMDRM). Si le dispositif échoue dans l’application 
des restrictions relatives à l’utilisation de contenu, les 
propriétaires de contenus peuvent exiger de Microsoft 
l’annulation de l’utilisation par le dispositif du contenu 
protégé	PlayReady.	Cette	annulation	n’affecte	pas	les	
contenus non protégés ou ceux protégés par d’autres 
technologies d’accès au contenu. Les propriétaires 
de contenus pourraient vous demander de mettre à 
niveau PlayReady pour accéder à leurs contenus. Si 
vous ignorez la mise à niveau, vous ne pourrez pas 
accéder au contenu qui requiert une mise à niveau.
Le Logo «CI Plus» est une marque de commerce de 
CI Plus LLP.
Ce produit est protégé par certains droits de propriété 
intellectuelle de Microsoft Corporation. L'utilisation ou 
la distribution d'une telle technologie en dehors de ce 
produit est interdite sans une licence de Microsoft ou 
d'une	filiale	Microsoft	agréée.
DVB est une marque déposée du projet DVB.

«	Ce	produit	est fabriqué,	distribué	et	garanti	exclu-
sivement	par	VESTEL	Ticaret	A.Ş	et	 fourni	par	ses	
prestataires	de	services	désignés.	«	JVC	»	est	une	
marque	 déposée	 de	 JVCKENWOOD	 Corporation,	
utilisée	sous	licence	par	les	sociétés	désignées.	»
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INSTRUCTIONS DE FIXATION AU MUR (selon 
le modèle)

Fixation murale du téléviseur 

Vous pouvez monter le téléviseur sur un mur à l’aide 
d’un kit de montage VESA de MX X*X mm (*) fourni 
séparément. Enlevez le socle comme indiqué dans 
l’illustration. Montez le téléviseur en vous tenant aux 
consignes fournies avec le kit. Attention aux câbles 
électriques, aux conduites de gaz et d’eau dans le 
mur. En cas de doute, n’hésitez pas à contacter un 
installateur	qualifié.	La	longueur	du	pas	de	vis	ne	doit	
pas excéder X mm (*) à l’intérieur du téléviseur. Pour 
savoir où acheter le kit VESA, rendez-vous dans le 
magasin dans lequel vous avez acheté le produit pour 
de plus amples informations. 
(*) Consultez la page supplémentaire associée pour 
les mesures et les spécifications de vis précises de 
la norme VESA.

Enlever le socle. 

•	Pour enlever le socle, protégez l’écran et couchez 
l’écran TV sur la partie avant sur une table stable 
dotée d’une base sur le bord. Enlevez les vis qui 
servent	à	fixer	le	socle	sur	la	TV.	

-ou-

Informations de la disposition
[Union européenne]
Ces symboles signifient que l'appareil électrique 
et électronique de même que la batterie portant ce 
symbole ne doivent pas être mis au rebut comme des 
déchets	ménagers	ordinaires	à	la	fin	de	leurs	durées	
de vie. Au contraire, ils doivent être acheminés aux 
points de collecte indiqués pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques, ainsi que 
les batteries pour un traitement, une récupération et 
un recyclage correct conformément à la législation en 
vigueur dans votre pays et aux directives 2012/19/EU 
et 2013/56/EU.
En effectuant une bonne mise au rebut de ces 
produits, vous contribuerez ainsi à la préservation 
des ressources naturelles et aiderez par le fait 
même à éviter de potentiels effets négatifs sur 
l’environnement et la santé humaine qui, dans le cas 
contraire, pourraient être occasionnés par une gestion 
inadéquate des déchets générés par ces produits. 
Pour plus d’informations sur les points de collecte et 
le recyclage de ces produits, contactez les autorités 
locales, le centre de collecte des ordures ménagères 
ou le magasin où vous avez acheté le produit.
Conformément à la législation en vigueur dans votre 
pays, des pénalités peuvent être imposées pour 
mauvaise mise au rebut de ce déchet.

(Utilisateurs commerciaux)
Si vous souhaitez procéder à la mise au rebut du 
présent appareil, veuillez entrer en contact avec votre 
fournisseur et prenez connaissance des conditions 
générales du contrat d’achat.

[Pour les autres pays hors de l’Union 
Européenne]
Ces symboles ne sont valides qu’au sein de l’Union 
Européenne.
Contactez les autorités locales pour vous informer sur 
la mise au rebu et le recyclage.
L’appareil et son emballage doivent être déposés à 
votre point de collecte local pour recyclage.
Certains centres de collecte acceptent des produits 
gratuitement.
Remarque : Le symbole Pb en dessous du symbole pour 
les piles indique que ces piles contiennent du plomb.

Produits

Piles
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Télécommande

1. Veille (*):  Veille / Marche (appuyer brièvement), 
Réinitialisation / Arrêt (appuyer et 
maintenir)

2. Boutons numériques : Permet de changer de 
chaîne, d'entrer un nombre dans la zone de texte 
à l'écran

3. Texte :	Affiche	le	télétexte	(si	disponible),	appuyez	
de nouveau pour superposer le télétexte sur une 
image normalement retransmise (combinaison)

4. Muet : Réduit complètement le volume du 
téléviseur

5. Volume +/- : Augmente/diminue le niveau de 
volume

6. Guide : Affiche le guide électronique des 
programmes

7. Boutons de direction : Permet de naviguer entre 
les	menus,	les	contenus,	etc.,	et	d’afficher	les	sous-
pages en mode TXT lorsque vous appuyez sur le 
bouton droit ou gauche

8. OK : Confirme les sélections de l'utilisateur, 
maintient	la	page	(en	mode	TXT),	affiche	le	menu	
des Chaînes (en mode DTV)

9. Précédent/Retour : Retourne à l'écran précédent, 
le menu précédent, ouvre la page index (en mode 
TXT)	Défile	rapidement	entre	 les	chaînes	ou	 les	
sources précédentes et actuelles

10. Netflix :	Lance	l'application	Netflix.
11. Prime Video : Lance l’application Amazon Prime 

Vidéo

12. « Disponible » Affiche	du	contenu	gratuit	prove-
nant de diverses applications

13. Boutons de Couleur : Suivez les instructions qui 
s’affichent	à	l’écran	pour	les	fonctions	des	boutons	
de couleur.

14. Rembobiner : Lecture rapide en arrière des 
médias	comme	les	films

15. Enregistrer : Enregistre les programmes(**)
16. Lecture : Démarre la lecture du média sélectionné
17. Arrêt :	suspend	définitivement	la	lecture	du	média	

en cours.
18. Pause : Suspend la lecture d’un média en cours,  

lance l’enregistrement programmé(**)
19. Avance Rapide : Permet d’avancer la lecture des 

médias	comme	les	films
20. Mon Bouton 1 (**)
21. Twitch: Lancement de l'application Twitch
22. YouTube: Lance l'application YouTube.
23. Retour :	 ferme	et	 quitte	 les	menus	 affichés	 ou	

retourne à l’écran précédent.
24. Paramètres : Ouvre le menu Paramètres
25. TiVo : Retourne à votre dernier emplacement dans 

TiVo	OS	à	partir	d'endroits	tels	qu'un	film	que	vous	
regardez ou l'écran Paramètres.

26. Source :	Affiche	 les	 sources	 de	 diffusion	 et	 de	
contenu disponibles

27. Programme +/-: Augmente/réduit le nombre de 
chaînes

28. Info :	Affiche	des	 informations	 sur	 le	 contenu	à	
l’écran,	affiche	des	informations	cachées	(affiche	
- en mode TXT)

(*) Bouton Veille (Standby)
Appuyez et maintenez le bouton Veille pour voir des 
actions supplémentaires pour ce bouton. Mettez en 
surbrillance l'une des options Redémarrage, Veille 
(Veille normale) et Mise Hors Tension (Veille Forcée) et 
appuyez sur OK	pour	effectuer	l'action	sélectionnée.	Si	
votre téléviseur ne répond plus aux commandes et que 
le	menu	d'actions	ne	peut	pas	être	affiché,	le	téléviseur	
sera obligé de redémarrer si vous maintenez le bouton 
enfoncé pendant environ cinq secondes.
Appuyez brièvement et relâchez la touche pour mettre 
le téléviseur en mode veille ou pour l'allumer lorsqu'il 
est en mode veille.
(**) Mon Bouton 1:
Ce bouton est doté des fonctions par défaut, selon 
le modèle. Cependant, vous pouvez attribuer une 
fonction spéciale à ce bouton en appuyant dessus 
pendant plus de trois secondes lorsque vous êtes sur 
une source, une chaîne ou une application souhaitée. 
Un	message	 de	 confirmation	 s’affiche	 à	 l’écran.	 La	
fonction MON BOUTON 1 est alors associée à la 
fonction sélectionnée.
Si vous procédez à l 'Installation Initiale, la 
fonctionnalité MON BOUTON 1 retournera à sa 
fonctionnalité par défaut.
Note de bas de page
Les boutons rouge, vert, bleu et jaune sont multi-fonc-
tions, veuillez suivre les invites à l'écran et les instruc-
tions.
(**) Si cette fonctionnalité est prise en charge par 
votre téléviseur
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INFORMAZIONE AGLI UTENTI

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il 
prodotto, alla fine della propria vita utile, deve essere raccolto separatamente dagli 
altri rifiuti; L’utente finale dovrà conferire l’apparecchiatura giunta a fine vita agli 
idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure 
riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura 
di tipo equivalente, in ragione di uno a uno; L’adeguata raccolta differenziata per 
l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento o 
allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti 
negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta 
l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta 
l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs. n. 152 del 3 aprile 2006.

A causa della continua evoluzione dei prodotti, le caratteristiche ed il disegno di 
questo modello possono variare senza preavviso

Fabbricante: VESTEL TICARET AS Organize Sanayi Bolgesi 
Manisa - 45030 (Turchia).

Importato e distribuito da: 
GRUPPO INDUSTRIALE VESIT SPA

Società Unipersonale
 Via Polidoro da Caravaggio, 6 

20156 Milano.

Il prodotto è conforme alle normative CE ad esso applicabili 
Assemblato in Turchia

Avviso:   
La  d ic i tu ra  Pb 
posta al di sotto 
del simbolo delle 
ba t te r ie  ind ica 
c h e  q u e s t e 
c o n t e n g o n o 
piombo.

Battery

Products

Pb

Gentile Cliente,
Questo dispositivo è conforme alle direttive e norme europee relative alla compatibilità elettromagnetica e alla 
sicurezza elettrica.



Italiano

Accessori inclusi
•	Telecomando
•	Batterie: 2 X AAA
•	Guida rapida all'avvio
A seconda del modello
•	Kit per montaggio a parete
•	Cavo di alimentazione
Informazioni sulla sicurezza

ATTENZIONE
RISCHIO DI SCOSSA 

ELETTRICA
NON APRIRE

ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE 
ELETTRICHE NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O 
LA PARTE POSTERIORE). 
ALL'INTERNO NON VI SONO COMPONENTI 
RIUTILIZZABILI DALL'UTENTE. RIVOLGERSI A 
PERSONALE DI ASSISTENZA QUALIFICATO PER 
GLI INTERVENTI DI MANUTENZIONE.

Nota: Attenersi alle istruzioni a video per l'uso delle relative funzioni.

In condizioni climatiche estreme (tempeste, fulmini) e lunghi 
periodi di inattività (vacanze), scollegare la TV dalla presa 
di corrente.
La spina di rete si usa per scollegare la TV dalla rete elettrica 
e deve quindi rimanere facilmente raggiungibile. Se la TV 
non viene scollegata elettricamente dalla presa di corrente, 
il dispositivo assorbirà ancora energia in tutte le situazioni, 
anche se la TV si trova in modalità standby o è spenta.

Leggere interamente queste istruzioni 
prima di installare o mettere in funzione.

AVVERTENZA: Questo dispositivo non è stato 
pensato per essere utilizzato da persone in 

grado (in possesso dell’esperienza necessaria per) 
usare questo tipo di dispositivi senza supervisione, 
eccetto in caso di supervisione o istruzioni 
concernenti l’uso del dispositivo fornite da una 
persona responsabile della sicurezza.
•	Usare la TV ad altitudini inferiori a 5000 sopra al 

livello del mare, in location asciutte e in regioni con 
climi moderati o tropicali.

•	La TV è stato pensato per un uso domestico e uso 
simile, ma può anche essere usato in luoghi pubblici. 

•	 A	fini	di	ventilazione	consigliamo	di	 lasciare	come	
minimo 5 cm di spazio libero intorno alla TV.

•	La ventilazione non deve essere impedita dalla 
copertura o dal blocco delle aperture di ventilazione 
con giornali, tovaglie, tappeti, coperte, ecc.

•	 Il cavo di alimentazione dovrebbe essere facilmente 
accessibile. Non mettere l'apparecchio, un mobile, 
ecc., sul cavo di alimentazione, ne' schiacciare il 
cavo. Un cavo di alimentazione danneggiato può 
causare incendi o provocare scosse elettriche. 
Prendere il cavo per la presa, non scollinare la TV 
tirando il cavo di alimentazione. Non toccare mai 
il cavo/la presa con le mani bagnate: ciò potrebbe 
provocare un corto circuito o una scossa elettrica. 
Non fare mai un nodo nel cavo né legarlo con altri 
cavi. Se danneggiato, deve essere sostituito, ma 
unicamente	da	personale	qualificato.

•	Non esporre la TV a gocce o schizzi di liquidi e non 
mettere oggetti pieni di liquidi, ad esempio vasi, 
tazze, ecc. sulla TV (ad esempio sui ripiani sopra 
all’unità).

•	Non esporre la TV alla luce solare diretta; non 
collocare	fiamme	libere,	come	ad	esempio	candele	
accese, sopra o vicino alla TV.

•	Non mettere fonti di calore, come ad esempio 
riscaldatori elettrici, radiatori, ecc. vicino al set TV.

•	 Non	mettere	la	TV	su	ripiani	e	superfici	inclinate.
•	 Per	 evitare	 il	 pericolo	 di	 soffocamento,	 tenere	 le	

borse di plastica fuori dalla portata di neonati, 
bambini e animali domestici.

•	Fissare con attenzione il supporto alla TV. Se il 
supporto	è	dotato	di	viti,	serrarle	saldamente	al	fine	di	
evitare che la TV cada. Non serrare eccessivamente 
le viti e montare i piedini in gomma in modo adeguato.

•	Non smaltire le batterie nel fuoco oppure con 
materiali	pericolosi	o	infiammabili.

AVVERTENZA - Le batterie non devono essere 
esposte a calore eccessivo, come luce solare, fuoco 
o simili.
AVVERTENZA - Il volume audio in eccesso da 
auricolari	e	cuffie	può	causare	la	perdita	dell’udito.
SOPRATTUTTO – MAI lasciare che alcuno, 
soprattutto bambini, spingano o colpiscano lo 
schermo, inseriscano oggetti nei fori, nelle tacche 
o in altre parti dell'involucro.

 Attenzione
Rischio di gravi lesioni o 
morte

 Rischio di scossa 
elettrica

Rischio di tensioni 
pericolose

 Manutenzione
Componente di 
manutenzione importante 
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Collegamento Alimentazione (A seconda del 
modello)

IMPORTANTE: L’apparecchio TV è progettato per 
funzionare con alimentazione 220-240V CA, 50 
Hz. Dopo aver tolto l'imballaggio, fare in modo che 
l'apparecchio TV raggiunga la temperatura ambiente 
prima di collegarlo all'alimentazione principale. 

Inserire un'estremità (la spina a due fori) del cavo di 
alimentazione staccabile in dotazione nell'ingresso del 
cavo di alimentazione sul lato posteriore del televisore, 
come mostrato sopra. Quindi inserire l'altra estremità 
del cavo di alimentazione nella presa di corrente.
Nota: La posizione dell'ingresso del cavo di alimentazione 
potrebbe variare a seconda del modello.

Indicazioni sul prodotto
I seguenti simboli vengono usati sul prodotto a 
indicazione di limitazioni, precauzioni e istruzioni 
di sicurezza. Ogni spiegazione verrà presa in 
considerazione	riflettendo	sul	fatto	che	il	prodotto	ha	
determinate indicazioni. Si prega di annotare queste 
informazioni per ragioni di sicurezza.

Strumentazione di classe II: Questo 
dispositivo è stato progettato in modo tale da 
non richiedere un collegamento di sicurezza 

con messa a terra.
Terminale sotto tensione, pericoloso: I terminali 
contrassegnati sono pericolosi, in quanto sotto 
tens ione ,  i n  cond iz ion i  d i  no rma le 

funzionamento.

i
Attenzione, cfr. istruzioni di funzionamento: 
L’area indicata contiene batterie a moneta o 
a cella, sostituibili.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Prodotto laser di Classe 1: 
Questo prodotto contiene 
una sorgente laser di Classe 
1, che è sicura in condizioni 
di funzionamento normali.

AVVERTENZA:
Non ingerire batterie, pericolo di esplosione chimica.
Il prodotto o gli accessori forniti in dotazione col 
prodotto potrebbero contenere una batteria a 
moneta/bottone. Se la batteria a cella, modello 
moneta/bottone viene ingoiata, può causare gravi 
lesioni interne in sole 2 ore e può portare al decesso.
Tenere lontano dalla portata dei bambini batterie 
nuove e batterie usate.
Se lo scomparto batterie non si chiude in modo 
sicuro, smettere di usare il prodotto e tenerlo lontano 
dalla portata dei bambini.
Qualora si ritenga che le batterie vengano 
ingoiate o collocate all'interno del corpo, rivolgersi 
immediatamente a un medico.

– – – – – – – – – – – – 
La TV potrebbe cadere, causando gravi lesioni personali 
o morte. Molte lesioni, in particolare ai bambini, possono 
essere evitate prendendo facili precauzioni, quali ad 
esempio:
•	 Usare SEMPRE mobiletti o supporti o metodi di montaggio 

consigliati dal produttore della televisione.
•	 Usare SEMPRE mobili in grado di sostenere in modo 

sicuro la TV.
•	 Garantire SEMPRE che la TV non sporga dal bordo del 

mobile che la sostiene.
•	 Informare SEMPRE i bambini dei possibili pericoli che 

salire sui mobili per raggiungere la TV comporta.
•	 Fissare	SEMPRE	i	cavi	e	 i	fili	collegati	al	 televisore,	 in	

modo che non possano far inciampare, essere tirati o 
afferrati.

•	 Non collocare MAI una TV in una posizione instabile.
•	 Non posizionare MAI la TV su mobili alti (ad esempio 

credenze o librerie) senza ancorare sia il mobile che la 
TV a un adeguato supporto.

•	 Non appoggiare MAI la TV su pile di indumenti o altri 
materiali che si interpongano fra la TV stessa e il mobilio 
di sostegno.

•	 MAI collocare oggetti che potrebbero invogliare i bambini 
ad arrampicarsi, come giocattoli e telecomandi, sulla parte 
superiore del televisore o sui mobili su cui è posizionato 
il televisore.

•	 L'apparecchio è adatto solo per il montaggio ad altezze 
≤2	m.

Qualora la TV venga conservata e spostata, valgono le 
stesse considerazioni indicate più sopra.

– – – – – – – – – – – – 
Un apparecchio collegato alla messa a terra di 
protezione	dell’installazione	dell’edificio	attraverso	
le connessioni di CORRENTE o attraverso un 
altro apparecchio con un collegamento di messa 
a terra di protezione – e ad un sistema televisivo 
di distribuzione che usa un cavo coassiale può, in 
alcuni casi, creare rischi di incendio. Il collegamento 
a un sistema di distribuzione via televisione deve 
quindi essere eseguito tramite un dispositivo che 
fornisce isolamento elettrico al di sotto di una certa 
gamma di frequenza (isolatore galvanico)
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AVVERTENZE PER 
L’INSTALLAZIONE A PARETE

•	Leggere le istruzioni prima di montare la TV a 
parete.

•	 Il kit di montaggio a parete è opzionale. Sarà 
possibile rivolgersi al proprio rivenditore locale, 
qualora le stesse non siano fornite in dotazione 
con la TV.

•	 Non	 installare	 la	TV	a	 soffitto	 oppure	 su	 pareti	
inclinate.

•	Servirsi delle viti di montaggio a parete indicate e 
anche degli altri accessori.

•	Serrare saldamente le viti per il montaggio a parete 
al	 fine	 di	 evitare	 che	 la	TV	 cada.	Non	 serrare	
eccessivamente le viti.

I dati e le illustrazioni nel manuale dell’utente 
sono forniti unicamente a scopo di riferimento e 
potrebbero	 differire	 rispetto	 all’aspetto	 reale	 del	
prodotto. Il design e le specifiche del prodotto 
possono variare senza preavviso.

Notifica di licenza
I termini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, HDMI trade dress e i loghi HDMI sono marchi 
o marchi registrati di HDMI Licensing Administrator, 
Inc.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos e il simbolo della 
doppia D sono marchi registrati di Dolby Laboratories 
Licensing Corporation. Prodotto sotto licenza dai 
Laboratori Dolby. Lavori riservati non pubblicati. 
Copyright © 2012-2022 Dolby Laboratories. Tutti i 
diritti riservati.

YouTube e il logo di YouTube sono marchi di Google 
Inc.
A seconda del modello
Per i brevetti DTS rimandiamo a http://patents.dts.
com. Prodotto sotto licenza da DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, Virtual:X e il logo DTS-HD sono marchi 
commerciali o marchi registrati di DTS, Inc. negli Stati 
Uniti e in altri paesi. © 2022 DTS, Inc. TUTTI I DIRITTI 
RISERVATI.

A seconda del modello
La parola Bluetooth®, il marchio e i loghi sono marchi 
registrati di proprietà di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi 
uso di questi marchi da parte di Vestel Elektronik 
Sanayi ve Ticaret A.S. è tutelato da licenza. Altri marchi 
commerciali e nomi commerciali sono dei rispettivi 
proprietari.
Questo prodotto contiene una tecnologia soggetta a 
determinati diritti di proprietà intellettuale di Microsoft. 
L’uso o la distribuzione di questa tecnologia al di fuori 
del prodotto sono operazioni vietate senza la licenza/
licenze adeguata/adeguate da Microsoft.
I proprietari dei contenuti si servono della tecnologia 
di accesso ai contenuti Microsoft PlayReady™ per 
proteggere la propria proprietà intellettuale, compresi 
i contenuti coperti da copyright. Questo dispositivo 
si serve della tecnologia PlayReady per accedere ai 
contenuti protetti da PlayReady e/o ai contenuti protetti 
da WMDRM. Qualora il dispositivo non applichi in 
modo adeguato le limitazioni sull’uso dei contenuti, 
i proprietari dei contenuti potrebbero richiedere a 
Microsoft di revocare l’abilità del dispositivo di usufruire 
dei contenuti protetti da PlayReady. La revoca non 
dovrebbe interessare i contenuti non protetti o i 
contenuti protetti da altre tecnologie di accesso 
ai contenuti. I proprietari dei contenuti potrebbero 
richiedere di aggiornare PlayReady per poter 
accedere	 ai	 loro	 contenuti.	Qualora	 venga	 rifiutato	
un aggiornamento, non sarà possibile accedere al 
contenuto che richiede l’aggiornamento.
Il logo “Cl Plus” è un marchio di CI Plus LLP.
Questo prodotto è protetto dalle norme sulla 
proprietà intellettuale di Microsoft Corporation. L’uso 
o la distribuzione di tale tecnologia sono vietati salvo 
esplicita approvazione di Microsoft o di una sussidiaria 
autorizzata.
DVB è un marchio commerciale registrato del progetto 
DVB.

“Questo	prodotto	è	realizzato,	distribuito	e	coperto	da	
garanzia	unicamente	da	VESTEL	Ticaret	A.Ş.e	servi-
to	da	fornitori	di	servizi	designati.	“JVC”	è	il	marchio	
commerciale	 di	 JVCKENWOOD	Corporation,	 usato	
da	queste	aziende	sotto	licenza.”
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Istruzioni di montaggio fornite (seconda del 
modello)

Montaggio a parete della TV 

La TV può essere montata su una parete usando un 
kit di montaggio (*) VESA MX X*X mm (*) mm, fornito 
separatamente. Rimuovere la base come indicato. 
Montare la TV conformemente alle istruzioni fornite col 
kit. Fare attenzione ai cavi elettrici, alle tubazioni del 
gas e dell’acqua a parete. In caso di dubbio rivolgersi 
a	un	 installatore	qualificato.	La	 lunghezza	del	filetto	
della vite non deve entrare per più di X mm (*) nella  
TV. Contattare il negozio di acquisto del prodotto per 
chiedere informazioni su dove acquistare il kit VESA. 
(*) Rimandiamo alla relativa pagina aggiuntiva per 
misurazioni VESA precise e specifiche tecniche 
sulle viti.

Rimozione della base 

•	Per rimuovere la base, proteggere lo schermo e 
appoggiare	 la	TV	su	una	superficie	stabile,	con	la	
base	che	sporge.	Togliere	le	viti	che	tengono	fissata	
la base alla TV. 

-oppure-

Informazioni sullo smaltimento
[Unione Europea]
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione 
significa che l’apparecchio elettrico o elettronico 
alla fine del ciclo di esercizio non deve essere 
smaltito	 insieme	 ai	 rifiuti	 domestici.	 È	 obbligatorio	
riportarlo ad un punto di raccolta per provvedere al 
suo riciclaggio o recupero di parti e materie prime, 
nonché allo smaltimento corretto, conformemente 
alle leggi nazionali in vigore e alla Direttiva 2012/19/
UE e 2013/56/UE.
Assicurando che questo prodotta venga smaltito 
correttamente, si contribuisce a prevenire potenziali 
conseguenze negative per l’ambiente e la salute 
umana che potrebbero invece essere causate da una 
gestione errata dello smaltimento di questo prodotto. 
Per maggiori informazioni sul riciclaggio di questo 
prodotto	contattare	gli	uffici	locali,	il	servizio	smaltimenti	
rifiuti domestici o il negozio presso cui è stato 
acquistato.
A seconda delle leggi nazionali in vigore nel caso 
di smaltimento scorretto possono essere applicabili 
varie sanzioni.

(Utenti business)
Per smaltire questo prodotto, contattare il fornitore 
e controllare i termini e le condizioni del contratto 
d’acquisto.

[Paesi non -UE]
Questi simboli sono validi esclusivamente nell’Unione 
Europea.
Contattare le autorità di zona per maggiori informazioni 
sullo smaltimento e sul riciclo.
Il prodotto e l’imballaggio dovrebbero essere portate al 
punto di raccolta di zona per essere riciclate.
Alcuni punti di raccolta accettano i prodotti in modo 
gratuito.
Nota: La dicitura Pb posta al di sotto del simbolo delle 
batterie indica che queste contengono piombo.

Prodotti

Batteria
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Telecomando

1. Standby (*): Standby/On (premere brevemente), 
Reset/Power	Off	(premere	e	tenere	premuto)

2. Tasti numerici: Alterna il canale, inserisce un 
numero nella casella di testo a video.

3. Testo: Visualizza il televideo (ove disponibile), 
premere nuovamente per mettere in sovra-
impressione il televideo su una normale immagine 
di una trasmissione (mix)

4. Muto: Spegne completamente il volume della TV
5. Volume +/-: Aumenta/diminuisce il livello del 

volume
6. Guida: Visualizza la guida del programma 

elettronico
7. Pulsanti direzionali: Aiuta a spostarsi nei menu, 

nel contenuto, ecc. e visualizza le sottopagine 
in modalità TXT quando viene premuto il tasto 
Destro o Sinistro

8. OK: Conferma le selezioni utente, tiene la pagina 
(in modalità TXT), visualizza il menu canali 
(modalità DTV)

9. Indietro/Torna: Torna alla schermata precedente, 
menu precedente, aprire la pagina indice (in 
modalità TXT) Passa rapidamente tra i canali o le 
sorgenti precedenti e correnti

10. Netflix:	Apre	l'applicazione	Netflix
11. Prime Video: Apre l'applicazione Amazon Prime 

Video

12. Libero (Free): Visualizza i contenuti gratuiti di 
varie applicazioni

13. Tasti Colorati: Attenersi alle istruzioni a video per 
le funzioni dei tasti colorati

14. Riavvolgi: Sposta i frame all'indietro nei media, 
come	ad	esempio	i	film

15. Nessuna funzione
16. Riproduci: Inizia a riprodurre i media selezionati
17. Arresta: Interrompe il media in fase di riproduzione
18. Pausa: Mette	in	pausa	il	file	in	fase	di	riproduzione
19. Avanti veloce: Sposta i frame in avanti nei media, 

come	ad	esempio	i	film
20. Pulsante Personale 1 (**)
21. Twitch: Lancia l’applicazione Twitch
22. YouTube: Lancia l’applicazione YouTube
23. Esci: Chiude ed esce dai menù visualizzati o torna 

alla schermata precedente
24. Impostazioni: Apre il menù impostazioni
25. TiVo: Riporta l'utente all'ultima posizione all'interno 

di	 TiVo	OS,	 ad	 esempio	 da	 un	 film	 che	 si	 sta	
guardando o dalla schermata delle impostazioni

26. Sorgente: Visualizza tutte le trasmissioni disponibili 
e le sorgenti contenuto

27. Programma +/-: Aumenta/diminuisce il numero 
del canale

28. Info: Visualizza le informazioni sui contenuti a 
video, mostra le informazioni nascoste (mostra - in 
modalità TXT)

(*) Pulsante Standby
Premere e tenere premuto il pulsante Standby per 
vedere le ulteriori azioni di questo pulsante. Eviden-
ziare una delle opzioni Riavvio, Standby (Standby 
normale) e Power off (Standby forzato) e premere 
OK per eseguire l'azione selezionata. Se il televisore 
smette di rispondere ai comandi e il menu delle azioni 
non può essere visualizzato, il televisore sarà forzato 
a riavviarsi quando il pulsante viene tenuto premuto 
per circa 5 secondi.
Premere brevemente e rilasciare il pulsante per portare il 
televisore in modalità standby o per accenderlo quando 
è in modalità standby.
(**) Pulsante Personale 1:
Questo pulsante potrebbe avere una funzione pre-
definita,	a	seconda	del	modello.	Sarà	tuttavia	possibile	
impostare una funzione speciale su questo pulsante 
premendo su di esso per più di tre secondi quando 
si è su una sorgente, un canale o un'applicazione 
desiderata. Sullo schermo si visualizzerà un messaggio 
di conferma. Ora il PULSANTE PERSONALE 1 è 
associato alla funzione selezionata.
Si prega di notare che quando viene eseguita la Prima 
installazione, il Pulsante Personale 1 torna alla 
funzione	predefinita.
Nota a piè di pagina:
I pulsanti rosso, verde, giallo e blu sono multifunzione; 
attenersi alle istruzioni a video e alle istruzioni della 
sezione.
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